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—ϊν ν έ χ β ια  άπό ib  «ςοηγούμενο—
—Έγώ είμαι Iva; Από τούς φυ

λακισμένους, συνέχισε ή Σάρα. Εί
ναι χρόνια πού βρίσκομαι κλεισμένη 
Ιδώ μέσα, τόσο πού μ’ έχουν πιά 
ξεχάσει. Ή μις Μιντσίν είναι ό δε
σμοφύλακα; καί ή Μπέκυ είναι ό 
φυλακισμένο; τοΟ γειτονικού κελλιοΟ!

Τά μάτια της έλαμπαν καθώς τά 
Ιλεγε αδτά. Ή παλιά Σάρα έβγαινε 
πάλι ο τήν Ιπιφάνεια.

— Νάί, συνέχισε, κδτό θά φαντκ- 
σθώ, καί θά είναι γιά μένα μιά πα
ρηγοριά.

Ή Έρμίνα φαινόταν γοητευμένη 
μά καί κάπως τρομαγμένη.

— θά μοϋ τά λές καί μένα, έ; έ
κανε ικετευτικά. θά μ8 άφήνης ν’ά- 
νεβαίνω χάθε βράδυ ; Τήν ώρα πού 
θάχουν κοιμηθή οί άλλοι νά καθόμα
στε μαζί νά κουβεντιάζουμε καί νά 
είμαστε άγαπημένες δσο κι’ άλλοτε 
καί πιό πολύ άκόμη ;

— Ναί, έκανε ή Σάρα νεύοντά; 
μέ τό κεφάλι της. Στις δύσκολες πε
ριστάσεις βλέπει κανείς πόσο αξίζουν 
οί φίλοι του στ8 Αλήθεια. Κι8 έσύ έ
δειξες πά)Γ είσαι μιά καλή καί ά- 
φοσιωμένη φίλη.

. *  Κ ΕΦ Α Λ Α ΙΟ Ν  Η '
*0 Τνροφαγβς

Ή Λόττη ήταν τό τρίτο καί τε
λευταίο νούμερο Από τήν παρηγορη
τική τριάδα τής Σάρας. *Ηταν πολύ 
μικρή άκόμη γιά νά καταλάβη τί ή
ταν αδτό πού συνέβη στή Σάρα καί 
ήάλλαγή τής μικρής της μαμάς άπέ- 
ναντί της χήν έβαλε σέ μεγάλη Αμη
χανία. Τής είχαν έξηγήσει πώς τής 
Σάρας τής έτυχαν μεγάλα δυστυχή
ματα, μά ώστόσο δέν μπορούσε νά 
καταλάβη γιά notó λόγο ή Σάρα

ήταν τώρα τόσο άλλοιώτικη άπό 
πρίν, γιά ποιό λόγο φορούσε Iva ά
σχημο μαΟρο φόρεμα παλιό καί ξε
θωριασμένο, καί γιατί άντί νά μαθαί- 
νη τά μαθήματά της ίπως πρίν μαζί 
μέ τίς μεγάλες, καθισμένη στήν κα-

λύτερη θέοη, δέν έρ- 
χόταν πιά ατό σπου
δαστήριο παρά μονά
χα γιά νά προσέχη 
τις μικρές τήν ώρα 
πού μελετούσαν. Ε 
κείνο δμως πού στε
νοχωρούσε τή Λόττη 
περισσότερο άπ8 δλα, 
είναι γιά ποιό λόγο ή 
Σάρα, δταν τής μι
λούσε κανένα άπό τά 
κορίτσια δέν τούς Α
παντούσε παρά μέ μο
νοσύλλαβα, “Αμα εί
ναι κανείς Ιπτά χρο- 
ν&ν θέλει νά τού έξη- 
γούν πολύ καθαρά 8- 
λες του τίς Απορίες 
γιά νά μπορέση νά 
καταλάβη.

— Λοιπόν είσαι τώρα πολύ φτω
χή ; ρώτησε ή Λίττη τή μεγάλη της 
φίλη. τήν πρώτη μέρα πού ήρθε ή 
Σάρα νά τούς κάνη γαλλικό μάθημα. 
Είσαι φτωχή σάν τούς ζητιάνους 
πού στέκονται στό δρόμο ;

Καί καθώς τάλεγε αδτά έσφιγγε 
μέ τά παχουλά χεράκια της τά λε
πτά δάχτυλα τής Σάρας καί τά μά
τια της γέμισαν δάκρυα.

Τά δυό κορίτσια Αγκαλιασμένα 
κοίταζαν άπ’ τό φεγγίτι. 

(Σελ. 237, στ. §·)

—Έγώ δέν θέλω νά είσαι φτωχή 
σάν τούς ζητιάνους !

*Ηταν Ιΐοιμη νά βάλη τά κλάμ- 
ματα καί ή Σάρα βιάστηκε νά τήν 
παρήγορήση.

— Οί ζητιάνοι δέν έχουν σπίτι 
είπε μέ γεναιότητα, 
Ινώ έγώ, καθώς βλέ
πεις, έχω.

— Καί πού μένεις; 
ρώτησε ή Λόττη. 
Στήν-κάμαρά σου εί
ναι τώρα άλλο κορί
τσι καί οδτε είναι 
πιά δμορφη δπως ή
ταν δταν τήν είχες 
Ισύ.

—’Εμένα μοδδω- 
σαν μιάν άλλή, Απάν
τησε ή Σάρα.

— Είναι ώραία σάν 
τήν πρώτη; Έγώ θέ
λω νάρθω νάτήν δώ,

— ίίάψε τώρα, Ι
κανέ ή Σάρα βιαστι
κά. Ή μίς Μιντσίν 
μάς κοιτάζει καί έμέ- 
νκ θά μαλλώση άν 
έξακολουθής τή φλυα
ρία σου.

Είχε άρχίσει νά 
καταλαβαίνη πώς δ· 
ποια δήποτε Αταξία 
κι’ άν.γινόταν, πάντα 
αδτήν θά θεωρούσαν 
ύπεόθυνη. Άν τά 
παιδιά ήταν Απρόσε
κτα, άν φλυαρούσαν, 

άν Ιπαιζαν άντί νά μελετούν, ή Σά
ρα θά έφταιγε.

Μά ή Λόττη ήταν ένα κορίτσι, 
πού δταν έμπαινε κάτι στό μυαλό 
της δέν τής· έβγαινε εύκολα. Δέν ή
θελε ή Σάρα νά τής πή πού βρισκό
ταν ή κάμαρά τής ; Έ , καλά, θά 
πήγαινε κι* αδτή νά τή βρή μοναχή 
της! Μίλησε γι’ αδτό τό ζήτημα μέ 
τίς συνομήλικέ; της, άρχισε νά περι-



2 8 4 U ΑΙΑΙ1ΛΑ212 TON ΠΑΙΑΒΝ 1 Ιο υ ν ίο υ

τριγυρίζη τις μεγάλες μ Ι τήν έλπίδα 
μήπως άκούαη χαμμιά φράση, καμ- 
μιά όμτλία πού νά τήν κατατόπιση. 
Καί ύστερα  άπδ μτριχές ήμέρες, ά- 
φού μάζεψε Αρκετά, ξεκίνησε γιά τδ 
Ιξερευνητιχό ταξίδι της. ’Ανέβηκε 
σκάλες πολλές πού Αλλοτε 2έν ήξε
ρε κάν πώς υπήρχαν καί τέλος I- 
φθασε Ιπάνω στίς σοφίτες.

Σάν βρέθηκε ¿κ«ϊ είδε 8υό κλειστέ; 
πόρτες. "Ανοιξε τή μιά στήν τύχη 
κ«1 άντίκρυσε μπροστά της τήν Αγα
πημένη της Σάρα, πού σκαρφαλω
μένη Ιπάνω σ’ Ιν« παλιό τραπέζι 
κοίταζε έξω ά π ’ t i  φεγγίτη.

— Σάρα, φώναξε έτοιμη νά κλά- 
ψη. Μαμά Σάρα !

Δέν πίστευε τά μάτια της. Ή  σο
φίτα αύτή δπου είχε Ανακαλύψει τή  
Σάρα τής φαινόταν τόσο παλιά, τό
σο Απομακρυσμένη ά π ’ βλο τό Αλλο 
σχολεία. Πόσα σκαλιά είχαν άνεβεί 
τά μικρά της ποδαράκια για νά φτά- 
ση ώς έκει ¿πάνω !

Στό Ακουσμα τής φωνής ή Σάρα 
στράφηκε καί μόλις άντίκρυσε τή 
Λόττη τΑχασε κ ι’ αύτή. "Αν ή μι
κρή Αρχιζε τά κλάμματα, δπως έ
δειχνε ή  {χφρασή της, δυστυχία 
τους ! Ά ν  τήν Ακουγε κανείς κι’ Ιρ· 
χόταγ καί τήν Ιβρισκε Ιπάνω, ήταν 
χαμένες καί οι δυό τους !

Πήδησε εύθύς Απ5 τό τραπέζι κι’ 
Ιτρεξε πρός τό παιδί.

— Μήν κλάψης, Α όττη μου, τήν 
Εκέτευσε. Κάνε σιγά νά μή σ’ Ακού- 
ση κανείς κι* Ιρθουν καί μέ μαλλώ- 
σουν καί σήμερα Από τό πρωί δέν 
κάνουν δλοι τίποτε Αλλο παρά νά μέ 
μαλλώνουν, Έ  τί λές, δέν είναι τό
σο Ασχημη ή κάμαρά μου ;

— ’Αλήθεια ; Ικανέ ή  Αόττη κα
ταπίνοντας τά δάκρυά της,

Έ ρριξε γύρω της μιά. ματιά καί 
δάγκασε τά χείλη της. *Ηιαν στ’ Α
λήθεια πάρα πολύ χαϊδεμένη, μά Α
γαπούσε πολύ τή Σάρα καί άπό ά- 
γάπη γ ι’ «ύτήν έβαλε τά δυνατά της 
νά μήν κλάψη.

—  Καί γιατί δέν είναι Ασχημη ; 
ρώτησε στό τέλος.

Ή  Σάρα Ισφιγγε τή Αόττη Ιπά- 
νω της καί προσπαθούσε νά γελάση. 
Έ βρισκε σά μιά καινούργια δύναμη 
νοιώθοντας σιμά της τή μικρή, τρυ
φερή της φίλη. Ε ίχ ε  περάσει μιά 
πολύ βασανισμένη ήμέρα καί τά μά
τια της ήταν κόκκινα καί πρισμένα.

—  Γιατί δέν είναι Ασχημη ή  κά
μαρά μου ; Γιατί ά π ’ Ιδώ ψηλά βλέ
πω  Ιν* σωρό πράγματα, πού άπό 
χαμηλά δέν μπορεί κανείς νά τά

—  Τ ί πράγματα ; Ικανέ ή Αέτ- 
τη,πού είχεχεντηθή ή περιιέργειά της.

—  Βλέπω τ ί;  καμινάδες μέ τόν 
ώραϊο τους καπνό, που Ανεβαίνει ψη
λά  κάνοντας δαχτυλίδια- βλέπω τά 
σπουργιτάκια πού πηδάνε έπάνω στά 
κεραμίδια καί στέκονται καί κουβεν
τιάζουν μεταξύ τους σάν Ανθρωποι. 
Βλέπω τά παράθυρα άπό τις σοφίτες, 
Απ’ δπου ξεπροβάλλει πότε-πότε ξα 
φνικά κανένα κεφάλι. Ύστερα, Ιδώ 
Ιπάνω νοιώθει κανείς πώς βρίσκεται 
τόσο ψηλά, ώστε νομίζει πώ ς κατοι
κεί σ’ Ιναν άλλο κόσμο.

— "Ω, πόσο ΘΑΘελα κ ι’ Ιγώ  νά 
ίδώ ! φώναξε ή Αόττη. Άνέβασέ με 
κι’ Ιμένα ¿πάνω !

Ή  Σάρα τήν Ιπιασε άπό τις μα
σχάλες καί τήν Ανέβασε επάνω στό 
τραπέζι. Ύστερα σκαρφάλωσε χΓ 
αδτή, καί τά δυό κορίτσια άγκαλια- 
αμ.ένα κοίταξαν ά π ’ έξω άπ’ τόν 
φεγγίτη.

"Ο ηοιοςδένΙχει κοιτάξει ποτέ του 
ψηλά άπό τά κεραμίδια δέν μπορεί 
νά λάβη Ιδέα γιά τό θέαμα πού π α 
ρουσιαζόταν στά μάτια ιώ ν δυό κο- 
ριτσιών. Γύρω, γόρω τους δέν έβλε
παν τίποτε Αλλο παρά τις κυρτές 
σκεπές τών σπιτιών καί ποΰ καί πού 
τό παράθυρο καμμιάς σοφίτας. ‘Ο 
φεγγίτης μιάς σοφίτας πού βρίσκεται 
Ακριβώς Αντίκρυ ατή δική τους ήταν 
κλειστός γιατί τό σπίτι δέν ήταν κα- 
τοικημένο.

— Πολύ θά ήθελα νά κατοική κά
ποιος σ’ αύτό τό σπίτι, είπε ή  Σάρα. 
Ά ν  στή σοφίτα Ιμενε κανένα κορι
τσάκι ΘΑ μπορούσαμε νά μιλούμε άπό 
τό ένα παράθυρο στό Αλλο καί μά
λιστα, άν είχαμε λίγο κουράγιο θά 
περνούσαμε πάνω άπό τά κεραμίδια 
καί Θά κάναμε καί βίζιτα.

Ή  Λόττη φαινόταν γοητευμένη.
— "Ω Σάρα, φώναξε σφίγγοντας 

¿πάνω της τή μεγάλη της φίλη. 
Πολύ μ" Αρέσει ή σοφίτα. Πάρα πο
λύ. Ε ίναι χίλιες φορές πιό δμορφα 

'έδώ Απ’ δ,τι είναι κάτω.
— Γιά κοίταξε αύτό τό απουργι- 

τ ά κ ι! έκανε ή  Σάρα. Κρίμα πού δέν 
Ιχω  κανένα ψίχουλο νΑ τοδ πετάξω 
γιά νΑρθη πιό κοντά.

—Έ χ ω  Ιγώ ΐ φώναξε ή Λόττη. 
Μές στήν τσέπη μου είναι Ακόμη 
κάτι τρίμματα Από Ινα ψωμάκι πού 
Αγόρασα χτές μέ δικά μου λεφ τά! ΝΑ 
τό φωνάξουμε νά τοΟ τά δώσουμε.

Μόλις τό σπουργιτάκι είδε τά κο
ρίτσια ν’ άπλώνουν τά χέρια τους 
καί νά τού πετοΟν ψίχουλα, φτεροΰ- 
γισε αέ μιά κοντινή καμινάδα. ’Εδώ 
¿πάνω στά κεραμίδια δέν είχε  κα
νένα φίλο καί τά ψίχουλα αδτά του 
πρόκαλοΰσαν ώστόσο κάποια δυσπι
στία.

(’Α κολουθεί) γβορ π α  τ α ρ ϊ ο υ λ η

ΤΟ  ΔΙΚΟΠΟ Π ΕΛΕΚΙ
—Συνέχεια  άπδ προηγούμ. καί τέλος—

Πήδησαν τά κορίτσια χάμω στό 
χαλί κ ι' Αρχισαν νά τρέχουν στά 
στενά μονοπάτια. Πίσω τους ένοιω
θαν τή  βαρειά άνάσα τοΰ δράκου, 
πού όλοένα καί πλησίαζε.

Μά πρόφθασαν οί κοπέλλες καί 
χώθηκαν έκεΐ πού τό μονοπάτι πή-. 
γαινε δλο κυχλοτερά κι* έγραφε δ- 
λοένα δεύτερο κύκλο γύρω στόν πρώ
το, δλο καί πιό μεγάλο.

Χώθηκαν, λοιπόν, σ’ «ότδν τόν 
πολύπλοκο καί δύσκολο δρόμο, πρύ 
ήταν σωστός λαβύρινθος κ ι’ Αρχισε 
τότε φοβερό κυνηγητό. Ή  ήχώ  έδι
νε καί ξανάδινε τά μουγκρητά τοΟ 
δράκου καί οί φωνές τών κοριτσιών 
χανόταν στόν άγέρα. Μά ώςτόσο 
τρέχανε όλοέγα, σάν νΑχανε τά πό
δι« τους φτερά. Σίγουρα θά πέφτα
νε μές στό βαθύ, τόν Απατο γκρεμό, 
ίκ ε ϊ πού τέλειων« δ λαβύρινθος. Τήν 
τελευταία στιγμή δμως πρόφθασαν 
καί ξεπετάχτηκαν καί βρέθηκαν στό 
μονοπάτι, πού τραβούσε ίσια. Μά 
κάθε μονοπάτι κατέληγε σέ λαβύριν
θο καί κάθε λαβύρινθος σέ βαθύτα- 
τον γκρεμό. Καί τά κορίτσια δλο καί 
τρέχανε λαχανιασμένα μέ τήν ψυχή 
στό στόμα, λίγο άκόμα καί θά τά 
τσάκωνε ό δράκος καί πουθενά δέν 
φαίνονταν τό ειρηνικό δάσος, τά 
σκΐνα καί οΕ έλιές, νά πάνε νά χω 
θούν, νά ξαποστάσουν καί νά σω
θούν,

'Ω ς τόσο τό δίκοπο πελέκι* ε ίχε  
σηκωθεί δρθό, φοβερό, τ«λ«ντεύθη- 
κε, μιά άπό δώ, μιά Από κεΐ, φράπ! 
Ιπεσε μ’ όρμή πάνω στόν Αγριο δρά
κο. Ά στραψ ε ή κάμαρα βρόντησε, 
σάν νάπεσε κεραυνός.

"Οταν ήρθε ή γιαγιά, θέλησε νά 
δεί τό δωμάτιο της. Τής Αρεσε πού · 
ήταν έτσι μεγάλο, φωτεινό, ήλιακό 
κι’ εόχαριστήθηκε πού βρήκε τ ’άγα- 
πημένα της έπιπλα "Ομως ή πολυ
θρόνα είχε τά χάλια της. Ξασπρισμέ- 
νη, ξεχαρβαλωμένη καί τό ;χέρι της 
μέ τό δρακοκέφαλο πεσμένο χάμω, 
στό χαλί.

Τή στείλανε, λοιπόν, στό ?,μαράγ- 
κδ τήν πολυθρόνα. Ύ στερα άπό 8υδ 
μέρες ξαναπήρε τή θέση της στό δω
μάτιο. *Η γιαγιά κάθησε, ξάπλωσε,' 
άκούμπησε τήν πλάτη της ατίς σκα
λισμένες παπαρούνες καί ή παλάμη 
της χαΐδεψε τό κεφάλι τού θηρίου.

—  Πολύ Αναπαυτική πολυθρόνα, 
είπε. Κι’ έτσι καλά πού τήν κάρφω
σε δ μαραγκός, θά βαστίξη κΓ Αλλα 
κ ι’ Αλλα χρόνια.

ΙΡΣΙΜ

1940 β Α1Α0ΛΑ2Ι2 T ß S  ΠΑΙΑβΗ 2 8 6

Α Θ Η Ν Α  Γ Κ Α Ι Ε Π ΙΣ Τ Ο Α Α Ι

ΙΣΤΟΡΙΑ TBIJ2 _fJ l ,m -' ΗΛΪ
'Α γαπητοί /to » ,

ΙΑ Διαπλασοηούλαάπότίςπιό 
«διανοητικές», ή. καλή μας 
Μ όνα-Λ ίζα, έγραψε τελευ
ταία στή Διάπλασί: «Προ-Μ

χτές, ξεφυλλίζοντας έναν παλιό σου 
τόμο—τού 1899—είδα στήν Αλλη
λογραφία τήν έξής Απάντησή σ.ου : 
*Π ραγματικώ ς, τά περιοδικά που  
δημοσιεύουν ίρ γα  συνδρομητών των 
είνα ι περιττόν  νά εκδΐδω νται, διότι 
άφ’ ένύς μ ίν  δημοσιεύουν Αρχάρια 
δοκίμια, άφ° ετέρου δε παίρνουν είς 
χδν λαιμόν των ¿κείνους πού τά  
σιέλλουν, διότι νομίζουν o u  ¿γιναν 
ήδη ουγγραφεϊς. Πώς άλλαξαν οί 
καιροί! Σήμερα ή Σ .Σ .Σ . είναι μιά 
Από τις πιό ένδιαφέροιισες τού φυλ
λαδίου σου.,,».

Ώ ,  ναι, οί καιροί Αλλαξαν δσοκι’ 
ή γλώσσα πού μεταχειριζόταν τότε 
ή  Διάπλασις στήν ’Αλληλογραφία 
της. Καί μαζί μέ τόσα Αλλα, άλλα
ξε κ ι’ ή  ίδέα της γι’αύτά τά «Αρχά
ρια δοκίμια», καί μετά δέκα χρόνια, 
ή ίδ ια  ή Διάπλασις, πού καταδίκαζε 
τά περιοδικά πού δημοσίευαν «έργα 
συνδρομητών των», ίδρυσε καί καθιέ
ρωσε τήν περίφημη σήμερα «Σελίδα 
Συνεργασίας Συνδρομητών».Τό γράμ
μα τής Μ όνας-Δίζτις  μ ’Ικαμε νά ψά
ξω, άπό... ιστορική περιέργεια, γιά 
νά Ιδώ πότε καί πώς είσήχθη ή με
γάλη, ή σπουδαία «ύτή καινοτομία, 
Καί στό φυλλάδιο τής 24  ’Οκτω
βρίου 1909—47ο τού 3 ίαυ  έτους—  
βρήκα τήν προκήρυξή της. ’Ιδού 
πώς Αρχίζει: ΛΓεταέύ των καινοτο
μ ιώ ν  αί όποιαι θά  γίνουν μέ  τό 
νέον ίτος  1910, είναι καί μ ία  τήν 
δποίαν πρέπει νά  σας αναγγείλω  
άπό τώ ρα διά νά μ έ  βοηθήσετε. ’Α 
πό  1 Δεκεμβρίου, κάθε φυλλάάιάν 
μ  ον θά ¿χη και μ ίαν Σελίδα Σ υν
εργασίας Συνδρομητώ ν, ή δποία θά  
περιλαμβάνη σύντομα διηγηματάκια, 
πρω τότυπα ή μεταφρασμένα , ποιη- 
ματάκια, περιγραφάς, Α νέκδοτα παν
τός είδους, περίεργα, κλπ. κλπ. Τήν  
Σ ελίδα  αυτήν θ ά  τήν συντάσσετε 
σείς άποκλειστικώς. Κ άθε συνδρο
μ η τή ς  ή συνδρομή τρία, μ έ  ψευδώ 
νυμον Atd τό 1910, δικαιούται νά 
στέλλη πρός δημοσίενσιν έργα τον
1« τών Ανωτέρω ». Ακολουθούν
οί όροι τής συνεργασίας, πού είναι 
σχεδόν οί Ιδιοι μέ τούς σημερινούς 
— μόνο πού κομμάτι Ικτενέστερο ά
πό 25 στίχους ή 150 λέξεις δέν 
ήταν τότε δεκτό— καί κατόπιν ή Διά- 
πλασις, σά νά είχε θυμηθή τί έγρα

ψε τό 1899, δικαιολογεί τήν και
νοτομίαν της μέ τά έξής ·. « Ή  
Ιδέα τής Σελίδος μου ενεπνεύ- 
σθη άπό μερικάς  ω ρα ία ; Απόστο
λός που ελο,βα φέτος. ΤΗ σαν κά
τι δ ιηγηματάκια , ποιηματάκια χλ. 
άξια τωόντι δημοσαύσεω ς. Ε ις  τόν 
κύκλον μας υπάρχουν σήμερον πολ
λοί που γράφουν τέτοια πράγματα  
εύμορφα . . Α&τοί, φαίνεται, δέν 
ύπήρχαν χθές. Μέ Αλλους λόγους, 
ε ίχ ’ Ιρθει τό πλήρωμα τοΰ χρό
νου,

"Ετσι ατό πρώτο φυλλάδιο τού 
τόμου τοΟ 1910— δεκαεξασέλιδο, άν 
Αγαπάτε— φάνηκε κι’ ή πρώτη Σιλίς 
Συνεργασίας Συνδρομητών. Ά π ό  πά 
νω έχει τό διακοσμητικό σκίτσο τοΟ 
Βώττη μέ τ« παιδιά πού γράφουν— 
τό ίδιο πού άπό τότε Ιμεινε στερεό
τυπο— καί τήν γεμίζουν, Ικτδζ άπό 
δυό Π. Πνεύματα στό τέλος, έπτά 
μικρά κομμάτια σταλμένα Από ψευ- 
δωνυμοΰχους, πού μόνο τά δυό είναι 
πρωτότυπα, καί τΑλλα πέντε μετα
φράσεις άπό τό Γαλλικό. Τά πρωτό
τυπα είνα ι: «Μικρής έκκλησιδς με
γάλη ίοτορία», μέ τήν ύπογραφή 
Παλλάς (Ά θηνά Δράκου λεγόταν, 
νομίζω, ή συνδρομήτρια ποΰ Ιγκαι- 
νίασε τότε τή  Σελίδα, τί τιμή, I ;) 
κ ι’ Ιν« χαριτωμένο Αληθινά ποίημα- 
τάκι, « Ή  καλημέρα τής Διλής» τού 
Ελληνος Σ ημαιοφόρον, πού δέν θυ

μούμαι τώρα ποιός ήταν. Ά π ό  τά

μεταφρασμένα, Ινα είναι τής Β άρ
κας τοΰ Κανάρη, τ ή ;  γνωστότατης 
σήμερα Κατίνας Παπά, καί τΑλλα 
τού Α ουχή  Λάρα, τοΟ Δωδωναίον 
— δχι βέβαια τοΟ σημερινού ! — τής 

Έ ξ ο ρ ίο το υ  Ά β δ ίδ ο ς  καί τής Γ λυ 
κείας Π ατρίδας τής... Αλλοτε. Ά π ό  
πόσα θά τά διάλεξε ή Διάπλασις καί 
μέ τί προσοχή, γ ιά  νά καταρτίση τήν 
πρώτη της Σελίδα ! Καί πράγματι- 
κώς, δλα είναι διαλεχτά, ώραιότατα.

Ή  Σ. Σ . Συνδρομητών ίξακολού- 
θησε μέ τήν ίδια Αναλογία πρωτοτύ
πων καί μεταφρασμένων κομματιών: 
iy a -δυό μόνο πρωτότυπα καί τΑλλα 
μεταφρασμένα Από τά Γαλλικά ή  τά 
’Αγγλικά Ά λλ ά  λίγο-λίγο τά πρω
τότυπα πλήθαιναν. Έ τσ ι στά 22ο 
φυλλάδιο ή Αναλογία άνατρέπεται : 
Ινα μόνο μεταφρασμένο κΓ δλα τΑλ
λα πρωτότυπα. Kt’ Από τότε Ιξακο- 
λουθεΐ ή ίδια, τριάντα όλάκερα χρό
νια ! Στό διάστημα αύτό πόσα άρι- 
στουργηματάκια φάνηκαν ατή Σελίδα 
μας, καί πόσοι διαπρεπείς σήμερα λο
γοτέχνες, πεζογράφοι καί ποιητές, 
πρωτογνωρίσθηκαν Απ' αύτήν 1 Τά 
δνόματά τους σάς είναι γνωστά, γιατί 
πολλές φορές ’ άναφέρθηκαν, καί τε
λευταία άκόμα μέ τήν εύκαιρία τών 
Έξηντάχρονων. Τ ί τά θέλετε I ή ι
στορία τής Σελίδος Συνεργασίας Συν
δρομητών τής «ΔιαπλΑσεως» είναι 
μιά Ινδοξη ίστορία.

2&s ά ο π ά ζομ α ι Φ Α ΙΔ Ω Ν

ΚΙΤΣΟΣ Ο ΝΑΝΟΣ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΙΑ
ANATN32UA ΓΙΑ ΜΙΚΡΑ ΠΑΙ4ΙΑ

5.
Βασιλική διαταγή καί τά σκυλιά δεμένα. Παλατιανοί καί στρατιώ

τες αμέσως Αλλαξαν τρόπο στόν Κίτσο, κι’ εκεί πού πρωτύτερα ήθελαν 
νά τον διώξουν μέ κονταριές, τώρα τοΰ έκαναν τεμενάδες:

—‘Ορίστε, παρακαλώ, περάστε. Ό  Πολυχρονεμένος ευδόκησε νά σάς 
δεχθή. Άπό δώ, κύριε. "Ισια έμπρός!

ΚΓ δ νάνος ώδηγήθηκε στή σάλλα πού τόν περίμενε ό βασιλιάς. 
Αυτός ομιος, μόλις τόν είδε, ζάρωσε τά φρύδια του καί τοΰ μίλησε μέ 
τήν ώραία αύιή γλώσσα :

—■ Βρέ τέρας τής φύσεως, βρε μόνστρο, παράλλαμα, ποιανού διαβό
λου άνεμος σ’ έφερε μπροστά μου ;

—Έζήτησα νά σέ Ιδώ, Πολυχρονεμένε μου, άποκρίθηκε ό Κίτσος,
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και κατά τή διαταγή σου μ,’έφεραν μπροστά σου οΐ παλατιανοί.Άν αυτοί 
είναι άνεμος διαβόλου καί ποιανού, εγώ δέν τό ξέρω.

—Πολλά ?,όγια λές, είπε 6 βασιλιάς. "Ελα, λέγε μου, πώς σέ λένε;
—Κίχσο.
—Καί γιατί εΐσαι νάνος ;
—"Ετσι γεννήθηκα.
—Καί καμπούρης ;
—Μάλιστα, Πολυχρονεμένε'·μου.
— Γιατρός είσαι;
—"Οχι, Πολυχρονεμένε μου.
—Καί πώς θά μέ γιατρέψης ;
—Θά σέ κάμω νά γελάς πάλι δπως γελούσες πρώτα.
—Μάλιστα, νά μέ κάμης. Άλλά τώρα εύθΰς!
—Τοΰτη τή στιγμή; Δέν μπορώ. Πρέπει νά μου δώσης καιρό νά ετοι· 

μασθώ.
—Πόσον καιρό θέλεις;
—"Ενα τέταρτο τής ώρας μου φτάνει.
—Πολύ καλά, σου τό δίνω. Μά πρόσεξε καλά, άν σ’ ένα τέτάρτο τής 

ώρας δέν μέ κάμης νά γελάσω, θά σου τό πάρω τό ξεροκέφαλο. Πήγαινε 
νά ετοιμασθ-ής. Θά οέ περιμένω εδώ.

(’Α κολουθεί) Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ

ΠΡΩΤΟ ΜΑΘΗΜΑ 
ΜΕ ΤΟ ΝΕΟ ΕΛΛΗΝΙΣΤΗ

Στά σκαλωτά θρανιοστάσια, τά 
θρανία, ζευγάρι σέ κάθε σκαλί, ώς 
¿πάνω, ήτανε γεμάτα άπό τόν Ιφη- 
δικό κόσμο των μαθητών τής τρίτης 
έξαταξίου.

Κανείς ;ους δέν Απούσιαζε ¿κείνο 
τό δχτωβριάτικο πρωινό, πού φώτιζε 
γλυκά τήν αίθουσα, μ’ Ανοιχτά δλ« 
της τά παράθυρα, Από τρεις πλευρές.

. Ή  πανυραματική θέα πρός τήν 
πόλη καί τή  θάλασσα λίγο ¿μποδι
ζόταν Από τά πράσινα άκόμη φυλ
λώματα τών δέντρων τής αδλής, ά
φηνε όμως Αδιάφορους αδτή τή φορά 
κ ι’ ¿κείνους που μπορούσαν νά τή 
χαροΟν, δίχως νάφήσουν τήν δριομέ- 
νη, άριθμημένη θέση τους. Κάποια 
συγκίνηση είτανε διάχυτη στόν ¿φη- 
βικό αδτό κόσμο, πόδ σιγοκουβέντια- 
ζε στις θέσεις του μέ κάποια σπου- 
δαιότητα.

Μονομιάς σώπασαν όλοι καί προ
σηκώθηκαν μέ κάποια λαχτάρα, κοι
τάζοντας ζωηρά στήν είσοδο τής α ί
θουσας, δπου μόλις είχε μπή  έ νέο; 
τους καθηγητής— φημισμένος έλλη- 
νιστής —  καί πήγαινε τώρα σύρριζα 
ατόν τοίχο, πρός τά σκαλιά τής Ιξέ- 
δρας. Δίχως νά ρίξη ματιά στοδς μα
θητές, τάνέζηκε καί πέρασε μπρο
στά άπό τόν πίνακα, πηγαίνοντας 
στήν Ιδρα του. Δέν είχε φτάσει Α
κόμα έκεΐ, κι’ ή  έμφάνισή του-είχε 
φέρει κι’ δλα τάποτελέσματά της μέ
σα στήν ψυχή τών μαθητών,: είχε 
γίνει ή σύγκρισή του, θριαμβευτική 
γ ι’ αδτόν, μέ τό συνάδελφό του τών 
δυό προηγούμενων σχολικών ¿τών 
τών μαθητών. Ψ ηλός καί. λιγνός, μέ

κινήσεις Αρμονικές, άβίαστες, μέ τό 
διπλωμένο κατάλογο στήν άριστερή 
Αμασχάλη. Κάθησε, Αποθέτοντας τ ό ν  
κατάλογο στό γραφείο τής έδρας, κα- 
θήαανε Αμέσως κ ’ οί μαθηταί κι° άν- 
τικρύζανε τώρα έλκοστικώτατο πρό
σωπο μακρουλό, μέ λεπτά χαρακτη
ριστικά, μέ μάτια μεγάλα, φωτεινά, 
ήρεμα, μέ μουστάκια όχι χοντρά, πού 
μόλις έξέχανε, άκαμπτα,άπό τό πρό
σωπο, σχεδόν γκρίζα, μέ δπογένειο 
πιό γκρίζο αδτό. Τά μάτια του, έξε- 
ταστικά, μά φιλικά σχεδόν, διατρέ· 
ξανε τά τελείως άκίνητα καί σ’ αδ
τόν συγκεντρωμένα πρόσωπα τών 
μαθητών του, σταματώντας κάπως 
περισσότερο σέ μερικά Απ’ αδτά.

Δέ ζήτησε τούς Απόντας, μόνο, Α· 
νοίγο.ντας Αμέσως τόν κατάλογο στήν 
τύχη, φώναξε Ινα όνομα. "Ενας μα
θητής στάριστερό θρανίο τού τετάρ
του σκαλιού σηκώθηκε.

—“Εχεις τό Δημοσθένη σου ; ρώ
τησε μέ φωνή συμπαθητική.

—  Μάλιστα.
— ’Έ λα .
Σέ λίγο 6 μαθητής βρισκόταν κον

τά στήν Ιδρα.
—  Στάσου έκεί.
*Η θέση πού δόθηκε στό μαθητή 

ήτανε δεξιά καί λίγο έμπρός άπό 
τήν Ιδρα. Ό  καθηγητής τόν είχε 
δεξιά του κι’ αδτός είχε δεξιά του 
δλη τήν τάξη,πού κι’ αδ\ή  μπορού
σε ίλ η  νά τόν βλέπη.

Τό πρόσωπο τού μαθητή κακο- 
φκιαγμένο, μέ χρώμα κομμένο' τά 
μάτια του τά ¿ξογκωμένα καί δίχως 
ζωή, Αντιχρύσανε τό κάπως στενο
χωρημένο τώρα πρόσωπο τού καθη
γητή . Τό βιβλίο Ιμενε κλειστό.

—  Τί γνωρίζεις περί τοΟ Δημο
σθένους ;

Σ ιή ν  πλαγία Ιρωτηματική αδτή 
πρόταση μέ παραλειπόμενη τήν κυ
ρία της προστακτική, άγωνίστηκε 
νάπαντήση ό σαστισμένος έξεταζόμε- 
νος. Κ ι’ είπε σέ λίγο μέ φωνή τσα
κισμένη :

— Δημοσθένης Δημοσθένους ’Αθη
ναίο;, τόν δήμον Ιίαιανιεύς, ό σπου
δαιότερος τών δέκα ρητόρων, έγεν- 
νήθη ¿ν Ά θήναις . . .

’Ανάλαφρος θόρυβος άπό βασταγ
μένα γέλια τού κόψανε τή συνέχεια.

— Προχώρει,. διατάζει ήρεμος, 
ψυχρός δ καθηγητής.

. . . .  καί άπέθανεν αδτοδηλητη- 
ριασθείς έν Πόρψ, ίνα μή περιπέση 
ζών είς χεΐρας τοΟ βασιλέως τής Μα
κεδονίας Αντιπάτρου.

—  Διατΐ ή ιο έχθρός του ό ‘Αντί
πατρος ;

— Κάθησε, διατάζει, ήρεμος πάν
τα, ό καθηγητής.

Ό  μαθητής συμμορφώθηκε, δίχως 
Αλλη Ικδήλωση άπό τό σκύψιμο τού 
Ασχημου κεφαλιού του.

** *
Ά νο ιξε  πάλι στήν τύχη ό κατά

λογος κιάκούστηκε Ινα όνομα. "Ενας 
ουμπαθητικώτατος μαθητής μέ τό 
βιβλίο του ήρθε καί πήρε τή θέση 
τού Αλλου. Τό ρόδινο χρώμα του εί
χε  Απλωθή ώς ταδτιά του. Τά συνή
θως γελαστά, λαμπρά γαλανά μά
τια του κοιτάζανε τόν καθηγητή ικε
τευτικά. Ό  καθηγητής χαμογέλασε 
κι’ έσκυψε νά τόν κοιτάξη, διατά
ζοντας :

— Λέγε.
—-Ό  Δημοσθένης έγραψε τρεις 

όλυνθιακοδς λόγους πολιτικούς,πέντε 
φιλιππικούς, έπίσης πολιτικούς, καί 
πολλούς άλλους δικανικούς, δ»ν περι
φημότερος ό περί στεφάνου ή  κατά 
Κτησιφώντος, Ό  Δημοσθένης ήτο 
μέν άσθενής τό σώμα καί τραυλός, 
άλλά διά τής θελήσεώς του κατεπο- 
λέμησε χαί κατενίκησε τάς άσθενείας 
του καί αδτήν τήν τραυλότητά του, 
Αναδειχθείς έ άριστος τών ρητόρων 
τής άρχαιότητος, συμμετέσχε δέ καί 
είς τήν μάχην έν Χαιρωνείφ, τό 338 
π . X ., ϊνθ« “Αθηναίοι καί Θηβαίοι, 
συμμαχοΟντες καθ’ δπήδειξίν του, έ- 
πολέμησαν «ρός τόν βασιλέα τής 

'  Μακεδονίας Φίλιππον καί τόν uíóv 
του ’Αλέξανδρον, κατανικηθέντες δ- 
μως, Ay καί πολυαριθμότεροι, μέ με- 
γάλας άπωλείας.

Ή  λεπτή, λίγο μυτόφωνη όμιλία 
τού μαθητού έπαιρνε όλοέναπιό στα
θερό τόνο, τό ρόδινο χρώμα του πε
ριορίστηκε, τά μάτια του πήρανε κΓ 
δλα τή  συνηθισμένη γλυχάδκ, κοιτα-
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ζοντας πάντα τόν καθηγητή. Χαμο
γέλασε κι° ¿μαθητής.

Τό άκροατήριο, ήτανε εδχαριστη- 
μένο τώρα άπό τό δεύτερο έκπρόσω- 
πό του- τόν κοίταζε μέ ματιές εκδη- 
λης συμπάθειας κ ι’ εδγνωμοσόνης. 
Ξαφνιάστηκε λοιπόν πολύ, δπως κι’ 
ό έξεταζόμενος, Ακούοντας τόν κα
θηγητή νά λ έ η :

— Μετεπέσαμεν είς τήν ’Ιστορίαν, 
ένώ έχομεν ’Ελληνικά !

Νεκρική σιγή, άνήσυχες ψυχές' 
άγώνίστηκαν οί μαθηταί μέ τό μυα
λό τους νά βροΟν τί ήθελε ό καθη
γητής καί καταλήξανε νά τόν κρ ί
νουν Ανεξήγητα «δστηρό. Ό  Έ ξετα 
ζόμενος κατακοκκίνησε, σά νά πιά
στηκε έπ’αδτοφώρφ σέ πράξη Απαγο
ρευμένη. Μά νά, σέ λίγο συνεχίζει: 

— Τό δφος τού Δημοσθένους εί·" 
ναι ζωηρόν, παραστατικόν, ¿πιθετι- 
κόν μέχρις δπερβολής. Τοιουτοτρό
πως ό Δημοσθένης κατώρθωνε νά 
παρασύρη τόν Δήμον είς άποφάσεις 
συμφώνους πρός τάς Απόψεις του, 
κατανικών τάς άμφιβολίας, δσας έ· 
γένων είς τόν Δήμον οί λόγοι τών 
Αντιπάλων του ρητόρων καί μάλιστα 
τού Φωκίωνος, περί οδ Ιλεγεν : ή 
κοπίς των λόγων μου πάρεστιν.

Ή  τάξη δλη Ανάσανε! Ό  έξετα
ζόμενος, μελετηρός, έξυπνος, άπό 
τούς διαλεχτούς, τά κατάφερνε. Μά, 
Ανεξήγητα πάλι, μόλις σταμάτησε, 
τού λέει χαμογελώντας σάν δποπτα 
I  κ α θη γη τή ς:

— Καλά, κάθησε.
Τρίτα άνοιγμα τού καταλόγου, 

τρίτο όνομα, τρίτος μαθητής στό 
προσκήνιο- δυσάρεστο συναίσθημα 
στό Ακροατήριο άπό τήν τρίτη έκ- 
λογή τής τύχης. Αδτός. άληθηνός 
έκπρόσωπος τής μεγάλης πλειονότη
τας τής τάξης του, δέν άφηνε Ανα
πάντητη καμμιά άπό τις Ιπίμονες 
¿ρωτήσεις τού καθηγητού, μά κάθε 
άπάντησή του ήτανε πρόχειρη, έπι- 
πδλαια, Ασήμαντη, Ανόητη, λόγια, 
λόγια Αδικημένου δποδίκου, ποδ ξε
σκέπαζαν μιά δυσάρεστη διανοητι
κή καί ψυχική κατάσταση, δστερ* 
άπό δυό όλόκληρα χρόνια βασάνων 
μ’ αδτόν τόν εδλογημένο Δημοσθένη, 
τόν Ακατανόητο, παρ’ δλες τίς κατά 
λέξιν καί έλεύθερες έξηγήσεις, τίς 
κλασσικές σημιώσεις, ποδ ώρες υπα
γορεύονταν, τις άχαρες συνταχτικές 
καί γραμματικές Αναλύσεις καί πα
ρατηρήσεις...,

Φανερά ό καθηγητής έρεθιζόταν 
άπό τις Απαντήσεις αδτές δλο καί 
περισσότερο, ¿πέμενε δμως, σάν νά 
τις Αναζητούσε.

Βγήκε καί τέταρτος νά Ιξεταστή, 
δμοιος μέ τόν τρίτο.

Τέλος χτύπησε τό κουδούνι. Συ
ναισθήματα άπερίγραπτα. Ό  καθη- 
γητής δίπλωσε Απότομα τόν κατά
λογο, τόν πήρε στήν Αμασκάλη του 
κ ι’ Απότομα σηκώθηκε κ* έφυγε, 
σκυφτός, συλλογισμένος, δίχως, νά 
ρίξή μιά ματιά στοδς προσηλωμέ
νους μαθητές.

Σ* δλο τό διάλειμμα ή  τάξη δια
τήρησε τήν Ανησυχία της* σά νά 
βρισκότανε μπροστά σ’ ένα πολδ έν- 
διαφέρον πρόβλημα, Απροσδόκητα 
δμως κ ’ Ιπίμονα άλυτο. Τί θά γινό
ταν μ’ αδτό τό πρόβλημα στήν Α
μέσως έπόμενη ώρα τού μαθήματος;

Έ τσ ι πέρασε τό διάλειμμα, ξα- 
νάρθε ό καθηγητής, έτσι δπως καί 
τήν πρώτη φορά, έκατσε, Ιριξε τώ 
ρα στό γραφείο του τό διπλωμένο

σκούρο κατάλογο Ανάποδα, σταύρω
σε Απάνω του τά χέρια του καί πα
ρουσίασε πρόσωπο ειρωνικά χαμο
γελαστό. Σήκωσε τά μάτια του π ά 
νω άπό τό Οψος τών μαθητών, κάτου 
πρός άλλο κόσμο πολδ μακρινό, κΓ 
είπε, κουνώντας κάπως έπιτιμητικά 
τό κεφάλι του :

—Ξέρετε, βρέ; ποιός ήταν ό Δη
μοσθένης ;

Κ ι’ Απάντησε 6 ίδιος σ’ αδτήν 
τήν ¿ρώτηση, ποδ έκανε έξαιρετική 
Ιντύπωση γιά  τό δφος της καί γιά 
τή γλωσσική της διατύπωση. Μίλη
σε μιά ώρα όλόκληρη,μέ ζωηρότητα 
μέ χειρονομίες μετρημένες, σέ γλώσ
σα ποδ τήν καταλάβαιναν τά παιδιά. 

ΐΤό τέλος στό έρχόμενο)
Η .  Γ Ε Ρ Λ Κ Ο Π Ο Υ Λ Ο Ϊ
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’Αγαπημένα άδελφάκια
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UTOPIE! ΓΙΑ ΓΕΛΙΑ ΚΑΙ ΓΙΑ ΚΛΑΜΜΑΤΑ

Ο  Κ Α Λ Υ Τ Ε Ρ Ο Σ  Τ Ρ Ο Π Ο Σ  Ν Α

Π Ε Φ Τ Η Σ  Α Π Ο  Τ Ο  Γ Κ Ρ Ε Μ Ο

Μόλις Είχαν πρωτοπιάσει οί ζέ 
στες. Ό  φίλος μου δ Ά ζαρίας είχε 
περάσει άπό τό γραφείο καί μού πρό- 
τείνε νά πάμε νά καβήσουμε στό 
Σύνταγμα νά πάρουμε λιγάκι άέρα. 
Δέχθηκα πρόθυμα κκΐ πήγαμε καί 
καθήσαμε στήν συνειθισμένη μας θε
σούλα —ά, δέν σάς τή  λέω γιατί ε ί
ναι φόβος μήπως τά Διαπλασόπουλα 
τής ’Αθήνας μάς τήν άνακαλύψουν. 
Τό γκαρσόνι, πού μάς ¿γνώριζε, 
μάς έφερε εύθύς δυό τρεις μποτίλ- 
λιες λεμονάδα άπό τό κελλάρι, άπό 
τήν καλύτερη λεμονάδα, παλιές δέ
κα - δώδεκα χρόνων, γεμάτες σκόνη 
γύρω - γύρω καί άράχνες.

Ά π ό  τό ένα μέρος ή ζέστη καί 
άπό τό άλλο ή  ίξαιρετική νοστιμά
δα τής γκαζόζας αύτής μάς Ικανέ 
νά παρασυρθούμε. δ Ά ζαρίας καί I- 
γώ καί νά κατεβάζουμε τό 2να πο
τήρι της λεμονάδας μετά τό άλλο, 
χωρίς νά συλλογιστούμε τις όλέθριες 
συνέπειες.

Καί νά, πού σέ λίγο οι άτμοί τής 
λεμονάδας μάς άνέβηκαν στδ κεφάλι, 
άρχίσαμε νά γελάμε, νά μιλούμε δυ
νατά καί νά λέμε άνοησίες. Ά φού 
κουβεντιάζαμε κάμποση ώρα χωρίς 
νόημα, στδ τέλος άνοίξαμε ζωηρή 
συζήτηση σχετικά μέ τούς άνθρώ- 
πους πού γκρεμίζονται άπό ψηλά.

Καθώς είμαστε μισομεθυσμένοι καί 
οί δυό μας άπό τή  λεμονάδα,&ποστη- 
ρίζαμε ό καθένας τήν άποψή του μέ 
πείσμα. ‘Ο Ά ζα ρ ία ς διατείνονταν 
πώς μόνο ένας τρόπος δπάρχει νά 
πέφτης άπό τό γκρεμό δίχως νάχης 
φόβο νά σκοτωθής: Ϋά πηδάς μονο

  ______

κόμματος μέ τά πόδια ένωμένα, τό 
κεφάλι ψηλά καί τό κορμί ίλόρθο’
Ιτσι άναγκαστικώς, όταν έφθανες κά
τω θά έπεφτε; ατά πόδια σου χωρίς 
νά πάθης κανένα κακό.

Έ γ ώ  άπεναντίας προσπάθησα νά

τού άποδείξω διά α-\-β= :γ  8τι ή μέ
θοδος πού δποστήριζε ήταν δλέθρια. 
"Ay πηδούσε μέ τά πόδια ένωμένα, 
όπως έλεγε, άπό Ινα γκρεμό ψηλό 
έκατό μέτρα, άς πούμε, τά πρώτα 
Ινενήντα μέτρα θά κατάφερνε ίσως 
νά σταθή όρθός μέ τό κεφάλι ψηλά. 
"Ύστερα δμως, μέ τήν ταχύτητα π ο ύ ' 
θά είχε άναπτύξη σ’α&τό τό μεταξύ, 
τό βάρος τού κεφαλιού του θά πα- 
ρέσυρε άναγκαστικά τό δπόλοιπο σώ
μα, θά τό Ικανέ ν’ άλλάξη στάση 
καί δταν έφθανε κάτω Βά έπεφτε 
κατακέφαλα.

Ή  δική μου δμως μέθοδος ήταν 
πολύ πιό σίγουρη. Πέφτεις άπό τό 
γκρεμό ένώνοντας τά χέρια σου πά 
νω άπό τό κεφάλι σου καί δίνεις I- 
να πήδημα, άκριβώς δπως παίρνεις 
τό μακροβούτι. "Γστερα, δχτώ-δέκα 
μέτρα πριν φθάσης κάτω, δίνεις μιά. 
τούμπα στόν άέρα, άκριβώς δπως 
κάνουν αύτοί πού παίρνουν μακρο
βούτι, καί στήνεσαι δλδρθα'ς στά π ό 
δια σου !

E íyai φανερό καί ξάστερο πώς μέ 
τή μέθοδο αύτή, Ικτδς ϊσως άπό iva 
Ιλαφρό τράνταγμα, δέν δπάρχει φό
βος νά αίσθανθής τίποτε άλλο άπο- 
λύτως καί θά φθάσης κάτω σφος καί 
άκέραιος άπό δσο ψηλά κ ι’ άν πη· 
δήξης.

Εσείς,πού εϊσαστε έξυπνα παιδιά 
τό καταλάβατε άμέσως· I , δ Ά ζα - 
ρίας δέν ήθελε νά τό καταλάβη μέ 
κανένα τρόπο' άπεναντίας μέ κορόί- 
δευε, μ | ειρωνευόταν, μ9 έπαιρνε στ’ 
άστεΐα. Ή  λεμονάδα τόν ΕΪχε σέ τέ 
τοιο σημείο άνάψει, ώστε στδ τέλος 
άρχισε νά μέ βρίζη, νά μέ λέη «πε· 
τεινόμυαλο», « μακρολέλεκα» καί 
«στραβόξυλο», καθώς Ιπέμενα στήν 
Ιδέα μου. ‘Ομολογώ πώς άρχισα νά 

χάνω τήν δπο- 
μ&νή μου. Ε ίχα  
κ ι’ έγώ π ιε ι με
ρικά ποτηράκια 
λεμονάδα καίδέν 
μπορούσα νά 
κρατήσω τήν ψυ
χραιμία μου.

—  ’Ε μ π ρ ό ς  
λοιπόν, τού λέω, 
άς βάλουμε στοί
χημ α  καί νά ί- 
δοόμε.

Σ τ ο ιχ η μ α τ ί
σαμε άπό iva έ- 
κατοστάρικο καί 

άποφασίσαμε νά δοκιμάσουμε ό κα
θένας τό σχέδιό του γιά  νά ίδούμε 
ποιό είναι τό καλύτερο.

Σηκωθήκαμε καί φύγαμε άμέσως 
άπό. τό καφενείο καί τραβήξαμε κα
τά τό πίσω μέρος τού Λυκαβηττού

δπου βρήκαμε Ιναν γκρεμό άρκετά 
ψηλό όπωσδήποτε, καμμιά έκατον- 
πενηνταριά μέτρα. Τόν έδειξα τού 
Ά ζα ρ ία  καί τού είπα :

— Ε πιμ ένεις άκόμη πώς ή δική 
σου μέθοδος είναι ή καλύτερη ; τόν 
ρώτησα.

— ’Επιμένω καί δέχομαι τό στοί-

Είδα ιών Ά ξο^α  νά σηκώσγΐ nét^a 
x a l  ν ά  nalQVQ χ ά  έ κ α τ ο ϋ ΐά ς ικ α  

(ΣβΚ. §38, c t .  γ ' )

χημα, άπάντησε μέ πείσμα κι" έβαλε 
τό Ικατοστάρικό του ατό χείλος τού 
γκρεμού καί τό στερέωσε καί μέ μιά 
πέτρα.

Γιά μιά στιγμή έννοιωσα θλίψη 
καί άγωνία γιά τόν δυστυχισμένο φ ί
λο μαυ, πού άπό μιά άνόητη Ιπιμονή 
θά έχανε τή ζωή του καί μέ τέτοιο 
φοβερό καί άπαίσιο τρόπο. Προσπά
θησα νά τού άποδείξω άλλη μιά φο
ρά πώς είχε  άδικο, μά οδτε ήθελε 
κδν νά μέ άκούση. Τότε σήκωσα κΓ 
έγώ τούς ώμους μου, έβαλα τό Ικα- 
τοστάρικό μου δίπλα στό δικό του 
καί είπα ;

—  θ ά  μετρήσω ώς τά τρία. Μέ 
τό τρία θά πηδήσουμε κΤ οί δυό μας 
τό γκρεμό. "Οποιος φθάαη κάτω 
ζωντανός, θά πάρη τά  έ κατοστάρικα.

Ά μ ’ έπος άμ’ έργον. Μέ τό τρία, 
βάζοντας τή μέθοδό μου σέ πράξη 
άπλωσα τά χέρια μου καί πήδησα 
στό κενόν, κάνοντας έτσι Iva θαυμά
σιο μακροβούτι. "Αρχισα νά πέφτω 
οάν βολίδα, μά λίγα μέτρα πρίν φθά- 
ο.ω κάτω, έδωσα Iva τίναγμα καί 
σήκωσα τό κεφάλι ψηλά.

Καί τότε —  τί φρικτδ θέαμα πα 
ρουσιάστηκε στά μάτια μου I — είδα 
τόν Ά ζαρ ία  νεκρόν καί κομματια- 
σμένον;— δχι,δχι, κάτι πολύ χειρότε
ρο— είδα τόν Ά ζαρ ία  πού ε ίχε  μεί
νει Ιπάνω, ψηλά στό χείλος τού 
γκρεμού, νά σηκώνη τήν πέτρα, νά 
παιρνη άπαθέσταΐα τά δυό Ικατο- 
στάρικα καί ν ' άπομακρΰνεται μέ δλη 
του τήν ήσυχία i

Τήν ίδια στιγμή ένοιωσα πώς συν
τριβόμουν !

'Ωστόσο ή πτώση μου δέν ήταν 
τόσο φοβερή, δσο θά μπορούσε νά 
φανταστή κανείς. Κ ι' άν τό χαλο- 
σχεφθώ βγάζω τό συμπέρασμα πώς 
αύτό συνέβη, γιατί τό κρεββάτι μου
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είναι πολύ χαμηλό καί γιατί τό χα 
λάκι πού είναι στρωμένο μπροστά 
του sívat πολύ παχύ καί άφράτο.

Ο ΑΝΑΝΙΑΣ

ΓΙΑΝΝΗΣ ΚΑΣΤΕρΑΣ
Μ Υ Θ ΙΣΤΟ ΡΗ Μ Α  Υ Π Ο  A L . BADIN

—  Σ υ ν έ χ ε ι α  ά π ό  υ δ  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν ο —

Καί ή  κυρά Ποτελοΰ έτοιμάστηκε 
νά φόγη.

Τήν στιγμή δμως πού έβγαινε άπ ' 
τήν πόρτα δ κύριος Περικλής τής 
φώναξε.

—  Κρίμα ! δέν ήταν τυχερό σου 
νά κερδίσης τόν Κοκκό.

—  Τόν Κοκκό ! τί είπες ; τόν 
έφώναξεν ή κυρά Ποτελού γυρίζον
τας πίσω.

— Έ γ ώ ! είπε ό κύριος Περι
κλής, έγώ, κυρά Ποτελού, μου δέν 
είπα  τίποτε.

—Δόξα τφ θ ε φ  δέν είμαι κουφή.
— θ ά  τό είπα φαίνεται χωρίς νά 

τό καταλάβω.
— Μά γιατί θέλεις, κύριε, Περι

κλή μου, νά γελάς καί νά μέ βασα- 
νίζης ; Ξέρεις πόσον άγαπώ τόν 
Κοκκό. Μοό φαίνεται .πώ ς δέν ε ί
ναι καθόλου καλό νά μέ περιγελφς.

—Ά χουσ ε λοιπόν, χύρά Ποτελού 
μου, γιά νά μήν νομίζης πώς σε 
κοροϊδεύω, άκουσε νά μάθης δλη 
τήν άλήθεια. Οί κύριοι άπό δώ κι’ 
έγώ σκεφθήχαμε πώς μιά κι’ οί 
μικροί μας φίλοι έχουν άνάγκη νά 
πουλήσουν τόν Κοκκό, πώς θά ή 
ταν καλύτερο νά τόν πάρη ένας άπό 
μάς παρά δ κύριος Χάρισσον, iya ; 
ξένος έχει, ένα; άγνωστος. Πόσα 
χρειάζονται τά παιδιά ; Τρακόσια 
φράγκα. Λοιπόν νά βάλουμε τόν 
Κοκκό στό λόττο, θ ά  μπούν τριάν
τα άριθμοί,δέκα φράγκα έ καθένας, 
ίσα, ίσα δσα χρήματα χρειάζονται.

» Α λλ ά  έπειδή έμεϊς ΐδώ  είμαστε 
είκοσι έννέα, άποφασίσαμε νά βά
λουμε καί σένα στόν κατάλογο. Δέν 
ξέραμε βλέπεις πώς δέν έχεις υπό
ληψη στά λαχεία καί πώς δέν θέ
λεις νά λάβης μέρος. Μια δμως χΓ 
είν’ έτσι θά πρέπει νά γίνη Ινα άπό 
τά δυό. "Η δέν θά κάνουμε τό λα
χείο , ή  θά άναγκασθή δ πλουσιώτε- 
ρος άπό μάς νά άγοράση δυό άριθ- 
μοός. Αύτή είναι ή δουλειά.

—Ά χ ,  τί νά κάνω ; θέλω  καί 
δέν θέλω. Σχαθήτε μιά στιγμή νά 
σκεφθώ. Δέν μπορώ, δέν μπορώ! Νά, 
πάρτε τά δέκα φράγκα καίξεφορ- 
τωθήτε με.

— Π ώ ς! Καλέ τ ’ είνε αύτά, κυ
ρά Ποτελού ; Δέν έλεγες πώς είσαι 
έναντίον τών λαχείων, τώρα πώς 
άλλαξες γνώμη ;

— Έ ,  μά πού νά βάλη ό νούς 
μου πώς τό λαχεϊο ήταν γιά τόν 
Κοκκό μου.

— Πάρε λοιπόν, κυρά Ποτελού,· I- 
να πιάτο καί μάζεψε τά λεπτά. Στό 
μεταξύ έγώ θά γράψω τά δνόματα 
στούς κλήρους.

Καί Ινφ  ό κ. Περικλής άρχισε 
νά γράφη τά δνόματα, ή κυρά Πο
τελού πήρε Ινα πιάτο, Ιρριξε πρώτη 
μέσα iya δεκάρικο κΓ άπό κεϊ τό 
γύρισε στό τραπέζι γιά νά βάλη κά
θε πελάτης της τό δικό του.

Σάν έγραψε Ó κ. Περικλής δλα τά 
δνόματα, είπε :

— Τώρα, κύριοι, παρακαλώ προ
σοχή. θ ά  ρίξω τούς κλήρους στό 
καπέλλο μου, κΓ δ πιό μιχβός ά π ’ 
δλους μας, ό Φραγκίσκος, θά βάλη

— Στό καλό, παιδιά μου, στό χαλό ! . .

τό χεράκι του καί θά τραβήξη ένα,, 
Ό ποιανοΰ τδνομα είναι σ’ αύτόν 
γραμμένο, θά κερδίση τόν Κοκκό.

— Άνακάτωσέ τους καλά, Φραν- 
τζίακούλη μου, Φρμντζισκουλουλάκι 
μου, έφώναξε ή κυρά Ποτελοΰ καί 
τά μάτια της άστραψαν γεμάτα Ιλ- 
πίδα. Ά χ ,  καί νά μοϋ έπεφτε ! σείς 
οί άλλοι τί θά τόν κάνετε, βάρος θά 
σάς είναι καί μπελάς καί σίγουρα 
θ’ άναγκααθήτε καμμιά ώρα νά μού 
τόν φέρετε νά σάς τόν φυλάξω. Δέν 
είναι καλύτερα λοιπόν νά μού πέση 
έμένα ; Αύτό θάναι καί κέρδος γιά 
σάς γιατί δέν θά μού πληρώνατε τί
ποτε γιά τό φαΐ του.

‘Ο Φραγκίσκος πήρε τό καπέλλο, 
άνακάτεψε τούς κλήρους μέ τό χε
ράκι του, έβγαλε ένα καί τόν έδωσε 
στόν κ. Περικλή.

Ό  νέος άρχιτέκτων άφού πήρε 
τόν κλήρο, κάθησε καί πριν τόν ά- 
νοίξη έσχισε πρώτα χαλά δλους τούς 
άλλους.

"Οσοι ήσαν στήν τραπεζαρία ¿κοί
ταζαν τήν κυρά Ποτελού πού μέ τά 
μάτια της πήγαινε νά καταφάη τό 
στριμμένο έκεΐνο χαρτάκι. Ή  καρ
διά της πήγαινε νά σπάση' τόσο 
χτύπαγε δυνατά.

—Ά χ  ! πώς χτυπάει ή καρδιά 
μου, έμολόγησε κΓ ή  ίδια. θ ε έ  μου 
τί καρδιοχτύπι έχω!
. Ό  κύριος Περικλής πήρε τόν 
κλήρο ήσυχα, ήσυχα, καί τόν ξεδί
πλωσε χωρίς νά δείξη καμμιά βια
σύνη.

—"Ελα,λοιπόν,κύριε Περικλή μου, 
έφώναξε άξαφνα ή κυρά Ποτελού 

διαβασέ το γρήγορα νά ζής !
— Σιγά, σιγά κυρά Ποτελού, κά

νε λίγο ύπομονή βάσχα τήν καρδιά 
σου.

ΚΓ δ νέος άφού έστριψε καί 
ξανάστριψε τόν κλήρο καί τόν έ
δειξε σ’ δλους γιά νά ίδοΟν πώς 
δλα έγιναν έν τάξει, ¿φώναξε δυ
νατά τό δνομα πού διάβαζε : Κυρά 
Ποτελού.

— Ζήτω ή κυρά Ποτελού, ζήτω! 
Ιφώναξαν άμέσως! δλοι μαζύ.

— Πάρε λοιπόν κυρά Ποτελού, 
τόν Κοκκό σου, είπε δ κύριος Πε
ρικλής, παραδίδονταςτόν παπαγάλο 
στήν ξενοδόχο. Σιδηροκέφαλος καί 
νά αοΟ ζήση.

Ή  χαρά τής κυρά Ποτελούς δέν 
λέγεται. Τά είχε  σχεδόν σαστίσει. 
Γελούσε κ ’ έκλαιγε μαζύ, φιλούσε 
τόν Κοκχό, τά  παιδιά, τόν κύριο 
Περικλή, τούς άλλους πού βρίσκον
ταν έχει, τραγουδώντας.

Νά μοϋ ζήσΉ ό Κοκκός μου, 
παδνοα 5λος πιά δικός μου.

Καί βέβαια άν δέν ήταν δλη δο
σμένη οτή χαρά της, θά έβλεπε πώς 
οί άλλοι καί κοιτάζονταν περίεργα, 
μεταξύ τους, κρυφογιλοΟσαν καί θά 
ρωτώνταν γιατί τάχα ό κύριος Πε
ρικλής ξέσχισε άμέσως δλους τούς 
κλήρους Ικτδς άπό κείνον πού τού 
ε ίχε  δώσει ό Φραγκίσκος. Τούς 
ξέσχισε γιατί σέ δλους ήταν γραμμέ
νο τό δνομα τής .κυρά Ποτελοδς γιά 
νά είναι βέβαιο πώς θά κερδίαη 
αύτή.

Έ ν φ  ή κυρά Ποτελού δέν ήξερε 
τί έκανε άπό τήν χαρά της, δ κύριος 
Περικλή, έδωσε τό πιάτο μέ τά χρή
ματα στόν Γιάννη, λέγοντάς τους.

— Πάρε, Γιάννη μου, τά  τρακόσια 
φράγκα σου. Ό  κύριος Χάρισσον 
δέν θά σοδ έδινε περισσότερα γιά 
τόν παπαγάλο.

(Ά κολοω θεΐ) κιμων α λ κ ι δ η ϊ
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Ο  Π Ρ Ω Τ Ο Σ  Α Λ Ε Ξ Ι Π Τ Ω Τ Ι Σ Τ Η Σ

ΑΟτές τίς ήμέρες ΘΑ διαδώσατε βέ
βαια πολλά στ!ς Ιφημερίδες γιά τούς 
Αλεξιπτωτιστές κ ί ϊ  t i  ρόλο τους σιόν 
πόλεμο.

Ξέρετε δμ®ς ποιός είναι b 
πρδτος Αλεξιπτωτιστής, 6 πρώτος 
πού Ιπεσε άπό ψηλά μέ αδτδ τό 
μέσον;

A otniv <5 πρώτος Αλεξιπτωτιστής 
ήταν Ινας Γάλλος, δ ’Ιάκωβος Πα- 
νιερέν πού μιά ήμέρα τού ’Οκτω
βρίου 1797 Ανέβηκε μέ τό άερόστα- 
το σέ Οψος χιλίων μέτρων κ ι! Απ' 
Ικ ε ΐ ζωσμένος μέ τό Αλεξίπτωτό του 
άφέθηκε νά πέσ^ στό κενό καί 
«προσγειώθηκε» χωρίς νά πάθη τί
ποτε σ ' Ινα Ιξοχικδ σημείο τοΟ Πα
ρισιού.

'Ωστόσο, πρέπει νά πούμε δλη τήν

Αλήθεια : δ Αλεξιπτωτιστής αύτός 
μπορεί νά ήταν δ πρώτος άνθρωπος 
πού έπεσε μέ τό Αλεξίπτωτο, ή δόξα 
δμως τής πρώτης έπικίνδσνης δοκι
μής δέν είναι άπδλυτα δική του. 
Γιατί γιά κάθε Ινδεχδμενο, λίγεί μέ
ρες πρωτύτερα είχε δοκιμάσει τό Α
λεξίπτωτό του μέ τό σκύλο του.

Ό  πρώτος λοιπόν άλεξιπτωτιστής 
τού κόσμου ήταν Ινας σκύλος. Δέν 
μπορούμε δμως νά ξέρουμε δν τό πή 
δημά του α&τό τού άρεσε ή δχι, για
τί κανείς δέν τού ζήτησε νά τού πή 
τις έντυπώσεις του. Ό  κύριός του δ
μως Ιδήλωσε πώς ένόσψ τό άλεξί- 
πτωτο έπεφτε ό καϋμένος δ σκύλος 
ε ίχε  καρφωμένα τά μάτια του πρός 
α ϊτόν καί πώς μάλιστα τού κου
νούσε καί τήν ούρά του. Τό έκανε 
αύτό γιά  νά δείξη τήν ευχαρίστησή 
του άραγε, ή  γιά  νά πή στόν άφεν- 
τικό του :

« 'Ε γώ  σ ' άγαπάω, γιατί ιμέ πετφς 
άπό κοντά σου ;»

Τ Ο  Σ Π Ι Τ Ι  Π Ο Υ  Π Ε Τ Α Ε Ι
Νά δμως, πού δέν πειούν μονάχα 

οί άνθρωποι, μά καί τά σπίτια. Κ ι9 
αύτό ίσως γιά  τά σπίτια τά ίδια κι9 
είναι διασκεδαστικό, μά δέν φαντΑ-

ζομαι ν9 άρέση καί πολύ στους ιδιο
κτήτες τους. Γιατί φανταοθήτε τήν 
έκπληξη καί τή  στενοχώρια τού 'Α 
μερικανού μίστερ Χάμελ, όταν γυρί
ζοντας μιά μέρα στό σπίτι του στήν 
Ό κλαχόμα δέν τό ξαναβρήκε ! Ό  
άνθρωπος είχε λείψει δυό·τρεΐς μέ
ρες σέ ταξίδι καί όταν γύρισε πίσω 
βρήκε δλα τά γειτονικά σπίτια, βρή
κε τά δένδρα πού ήταν. γύρω στό 
σπίτι του, μά τό ίδιο τό σπίτι... είχε 
κάνει φτερά. Ε π ε ιδ ή  ήταν ξύλινο 
καί βιδωτό, δπως είναι πολλά έξο- 
χικά σπίτια στήν 'Αμερική, μερικοί 
κακοποιοί είχαν βρει τήν εδκαιρία 
πού έλειπε ό άφεντικός του, τό ξε
βίδωσαν, τό ξέστησαν καί τό πήραν 
μαζί τους. Πάλι καλύτερα τά  δικά 
μα; σπίτια πού ίσως yá μήν είναι 
τόσο μοδέρνα, μά ώστόσο δέν μπο
ρεί κανείς νά τά κουνήση άπό τή 
θέση τους.

Ο  Η Ρ Ω ΙΚ Ο Σ  Μ Π Ε Ν Ν Υ

'Ωστόσο έκεϊ στήν Ό κληχόμα φαί
νεται πώς γίνονται παράξανα πράγ
ματα. Κ ι9 ένα άπό τά πιό παράξενα 
είναι τό περιστατικό τού Μπ4ννυ”Ελ· 
λιοτ, Ινός νεαρού γκάγκατερ 21 I- 
τών, 'Ο  Μπέννυ λοιπόν έκανε κάθε

τόσο καί μιά διάρρηξη ή  άλλη τέτοια 
άξιόποινη πράξη. Ή  Αστυνομία τόν 
έπιανε, τόν έβαζε στή φυλακή, μά 
αύτός άντί νά συνετισθή, μόλις έ
βγαινε ξανάρχιζε πάλι τά ίδια, *0-

που στό τέλος κάθησε μόνος του καί 
έβγαλε τό συμπέρασμα πώ ς αύτή ή 
άδιόρθωτη κακία του θά έχη κάποια 
αίτια. Κ:<ί βρήκε πώς ή  αιτία αδτή 
βρισκόταν θρονιασμένη Ακριβώς σέ 
μιά χοντρή τσούμπα πού είχε  στό 
κεφάλι του καί πού προερχόταν άπό 
Ινα δυνατό κτύπημα πού είχε  φάει 
στό κρανίο, λίγα χρόνια πριν, σ ' Ινα 
σιδηροδρομικό δυστύχημα. Πριν πά- 
θει τό κτύπημα αδτό ήταν Ινα λαμ
πρό παιδί, γεμάτο καλές προθέσεις 
μά τώρα ή τσούμπα έκείνη πίεζε 
φαίνεται τις προθέσεις καί τις ¿μπό
διζε νά έκδηλωθούν.

Καί τώρα 6 Μπέννυ έζήτηοε άπό 
τήν πολιτεία νά τόν βοηθήση νά μπή 
σ ' ένα νοσοκομείο γιά νά τού βγά
λουν τήν τσούμπα μέ Ιγχείρηση καί 
νά ξαναγίνη καλός. “Ε , αύτό δέν δεί
χνει πώς έχει όπωσδήποτε κάτι κα
λό μέσα του ;

Γ Ρ Α Φ Ο Μ Η Χ Α Ν Η

Τ Η Σ  Τ Σ Ε Π Η Σ

‘Όσοι γράφετε μέ γραφομηχανή 
θά χαρήτε πολύ δν μάθετε πώς Ινας 
έπινοητικός Λονδρέζος έβγαλε τώρα 
τελευταία καί μιά γραφομηχανή τής 
τσέπης καί τήν έκθέτει μάλιστα σ' 
Ινα άπό τά  μεγαλύτερα καταστήματα 
τή ; άγγλικής πρωτεύουσας.

Ή  γραφομηχανή αύτή είναι με
γάλη, δσο Ινα πακέτο τσιγάρα καί 
ζυγίζε ι μόλις είκοσιπέντε δράμια 
τό δέ χαρτί πού περνάει κανείς άπό 
τόν κίλυνδρο δέν είναι μεγαλύτερο 
άπό τό φύλλο ένός μικρού ήμερο- 
δείκτη.

Πρακτική Ιφεύρεση μά τήν άλή- 
θεια. Πάει κανείς περίπατο, τοΒρ- 
χετα ι μ ιά  έμπνευση: Τάκ, τά», τήν 
καθαρογράφει άπ 'εύθείας μέ τή  μη
χανή. Θέλει νά στείλη Ινα γραμμα- 
τάκι στή «Διάπλασι»; Τ ά κ -τά κ , 
Ιτοιμο !

Τώρα άν σάς πώ πώς θά ήμουν 
πολύ ευχαριστημένος δν έλάβαινα 
γράμματά σας γραμμένα μ9 αότή 
τή γραφομηχανή, θδλεγα ψέμματα. 
Γιατί άν τώρα παιδεύομαι καμμιά 
φορά νά τά διαβάσω, φαντασθήτε τί 
θά γίνεται δταν θά είναι γραμμένα 
μέ τόσο μικροσκοπικά ψηφία. -

Ο ANANIAS
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ΣΕΛΙΣ Σ Υ Ν Ε Ρ ΓΑ Σ ΙΑ Σ  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Ω Ν
ΔΙΑ ΠΛ4ΣΙΑΚ Α  ΕΠ ΙΓΡΑ Μ Μ Α ΤΑ

3* α π ο ινχ η μ ίνο  Ιιαγαη>ιζ6μ*νο
Πρόσμενε πά ντα  μ ’ Αγονία 
τ’ Αποτελέσματα ν ά  βγοδν.
Κ ι ' ήτανε πά λ ι μέα’ νή. . . «μνεία» 1 
Ο ί. . . εκλεκτοί έτσι ξεκινούν.

Σ έ  καινούργιο Διαπλαοόπονλο
Δεν ξέρει άπό πού ν ’ άρχίση, 
μ έ  τ ί  κ ι’ αθτός ν ά  πρω τασχοληθή; 
’Ασκήσεις δύσκολες νά  λύαη; 
ή  στή μελέτη ν ’ άφ οο ιω θή  ;

Ε ίσ α ι στόν κύκλο μας ό «γιάννης» 
σ ’ όλους εμάς πολύ Αγαπητός.
Κ α ί μή φοβάσαι, μήν τά^χάνεις, 
ε ίν ’ καί γ ιά  σέ ό δρόμος ανοιχτός.

Πβόμαχο τής Έ λΐν& τβίας
Βίαβδυβέντα 28 ΦΟι}έ5

Σ έ σαράντα Ιφ τά  έπήρες μέρος 
καί στους μισούς σ’ ανήκουν τά  π ρ ω 

τεία.
Σ α ν θ ά  φύγης άπ’τήν «κίνησή» μ α ς ...

γέρος
νά  φτάσης—-είθε I—χίλ ια  τά βραβεία.

Σ έ σπουδαίο  λύτη άτυχο

Λύνει άπό τ ις  δέκα τ ις  εννιά,
. γ ια τ’ είναι λύτης μέ φιλότιμο.

Μά ίδές, ό κλήρος του μέ απονιά , 
τόν φέρνει πάντα  ’Ισότιμο.

’Η ρακλής |Β |

Η  Π Ρ Ω Τ Η  ΜΟΥ ΔΑΣΚΑΛΑ

Ή τ α ν  σοβαρή γι,ά πρώ τη φορά ά φ ’ 
δτου τήν γνωρίσαμε. “Ύ στερα, πού μα
ζευτήκαμε όλοι στήν τάξη μας τό είπε: 

— Π αιδ ιά  I στό μέσο τή ς  ¿βδομάδας 
π ού  μ ά ς έρχεται, θ ά  φ ύ ν ω .Έ λ α β α  με
τάθεση μέ προαγωγή γ ια  τή Λεβαδειά. 
Π ώς λυπάμαι πού θά  σάς άφήσω ! Σάς 
ε ίχα  σαν π α ιδ ιά  μου 

Τ ά μάτια  τη ς  ήτα ν θολω μένα . Τώρα 
κ ιόλα  παρατηρούσα πώ ς κρατούσεΙνα  
μαντηλάκι μισοκρυμμένο στή φούχτα 
τ η ς .Έ β α λ α  τά  κλάμματα. Κ λαίγανε κ ι’ 
δλα  τά  πα ιδ ιά . Νά <ρύγη ή καλή μας 
δασκάλα, μέ τά  γελαστά  ̂ μάτια, πού, 
κ α ί τά  μαλώματά της κΓ εκείνα  τ ’ Α
γαπούσαμε, γ ια τ ί ήξερε πάντα  νά  μάς 
μιλή τόσο γλυκά. Μοΰ φάνηκε·» ολό
κληρη καταστροφή. Κ αί πώ ς θάκαν« 
χω ρίς τή δασκάλα μου, πού, άν  καμιά 
φορά τύχαινε νάδιαθετήση,με τό κρύο, 
σημείωνα στό ‘Η μερολόγιο μου : «Σή
μερα είμ α ι πολυ λυπημένος, γιατί, ή 
δεσποινίς Β ικτω ρ ία  ε ίνα ι άρρωστη».

Λ
Π ή γα  στό σ π ίτι μου καί δέν θέλησα 

ν’ Αγγίξω φα ί. Κ άθησα σ ' ένα  καναπέ 
κΓ δλο συλλογιζόμουν τή  δασκάλα μου.

Κ αί τ ί  δέν μοΰ τήν θ υ μ ίζ ε ι! Ξεφυλλί
ζω  τά  τετράδιά μου καί βλέπω τήν υ
πογραφή της σ’ όλες τους τις  σελίδες. 
Τ ρία  ολάκαιρα χρόνια  ήταν ή  δασκάλα 
μου. Κ αί καθώ ς ήταν όμορφη χρυσό- 
μαλλοΰσα, κορίτσι μέ κάτασπρα δόντια, 
τήν φανταζόμουν οάν αδελφή μου με
γάλη πού έπρεπε νά τήν άγαπώ  καί νά  
τήν σέβουμαι.

Θυμάμαι, σάν πρω τοπήγα  σχολείο, 
πού έκλαια, πόσα πράγματα βρήκε νά 
μοΰ πή  ή  καλή μου δασκάλα. Κ αι μ ’ 
εκαμε σέ λίγο νά  γελώ , κι’ έπειτα  ν ' 
αγαπήσω τό σχολείο μου τόσο, ώστε 
στό τέλος τής χρονιάς νά  πάρω  βρα
βείο.

Πόσα πράγματα  αλήθεια  χρωστώ στήν 
πρώτη μου δασκάλα. Π ώ ς ήμουν τότε 
πού προτοπήγα , καί πώς ε ίμ α ι τώρα^Ι 

Νά μήν κλαϊς π α ιδ ί μου—,είπε ή 
μαμά. Έ τ σ ι  ε ίν α ι στή ζω ή . Κ αθώ ς θά  
προχωρής στά χρόνια , πολλά πρόσωπα 
θ ’ αγαπήσης, θ ά  συνδεθής μ α ζί τους, 
έπειτα  δμω ς, κάποτε, άναγκαατικά; θ ά  
χωρίσης άπό κοντά τους. Ν ά εύχόμα- 
στε μόνο ή περίπτωση πού Αποχωριζό
μαστε κείνους π ’ Αγαπάμε νά ν α ι γιά  
καλό δπω ς γιά  τή δασκάλα σου . ■ · 

"Απολλώνιος (β ) 
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Μ Α ΓΙΚ Η  ΕΙΚΩΝ 
Τ ί  «λδε τό  σκυλάκι κ ι’ Αγρίεψε ;

Κ άποια  γά τα  βέβαια . . .
Άνΐβγφάφη άττύ τ&ν

Μ ΙΑ ΠΕΤΑΛΟΥΔΑ

Μ ιά πεταλούδα πετοΰσε στόν κήπο 
σήμερα. Ή τ α ν  μ ιά  πεταλούδα κάτα
σπρη μέ δυό φτερά  καμωμένα άπό τήν 
π ιό  φ ίνα  δαντελλα πσδχαν πάρει χρώμα, 
άπ’τό άγνό χιόνι.Γ αλάζιες γιρλάντες τή 
στόλιζαν καί έλαμπεν τόσο π ού  νόμιζες 
πώ ς άπειρα δ ιαμάντια  ήταν_ σκορπι- 
σμένα πάνω  τους. ^τρ ιβολιζόταν χο
ρεύοντας πά νω  ά π ’ όλα τά  λουλούδια 
καί λές πώς χόρευε έναν εξαίσιο χορό. 
Τό χρυσό φώς τοϋ ήλιου τήν γοήτευε. 
Τό άπειρο γαλάζιο  τ ουρανού τήν με
θούσε. Κ αί ξετρελαμμένη άπό χαρά π ε 

τοΰσε μέσα σέ Ρυθμούς καί μελωδίες, 
μέ ήδονικά σκιρτήματα σέ κάθε λου
λούδι καί δέν ήξερε ποιό  νά  πρωτοφι- 
λήση. Κ αί τά  λουλούδια χαμογελαστά 
περίμεναν νά  παίξουν κΓ αύτά μέ τήν 
όμορφη .πεταλούδα. Ξέχυναν τό πιό 
γλυκό, τό π ιό  μεθυστικό τους άρωμα 
γ ιά ν ά  τήν ευχαριστήσουν. Κ Γαύτή βρέ
θηκε μέσα σ’Ινα  κόσμο ονειρεμένο, γε
μάτο άπό χρώ ματα, Αρώματα, άπό χρυ
σάφι τοΰ ήλιου. Καί πετοΰσε κουνών
τα ς καμαρωτά τά  υπέροχα φτερά της 
Από τις  περήφανες ντάλιες μέχρι τά 
μυρωμένα γαρύφαλλα κ ι’ Από τ ίς  χρυ
σαφένιες γαζίες μέχρ ι τίς  μώβ βιολέ
τες ψ ιθυρίζοντάς τους γλυκά μυστικά 
και δίνοντας τους μύρια φιλιά. "Α φθο
να  μοίρασε τά  χάδια  τη ς ή  πεταλούδα. 
Καί τέλος μ ’ Ολάνοικτα τά πολύτιμα 
φτερά της αραξε σ’ ένα μεγάλο τρ ια ν 
τάφυλλο πού στεκόταν περήφανο στόν 
μίσχο τον  καί τήν χαλούσε ν ’ άναπαυ- 
θ{ί στό βελουδένιο στρώμα χου. ΚΓ 
ένώ ό ήλιος έγερνε στό χρυσό του βα
σίλειο, ή πεταλούδα μέσα στά ματω 
μένα φύλλα τού ρόδου φάνταξε σάν 
ένα δλόλαμπρο διαμάντι.

Γκλά$ια |β]
•8®·

ΕΝΑ ΣΧ Ο Λ ΕΙΟ

Σ ’ ένα  δρόμο τή ς  ’Α θήνας, ζωσμένο 
ανάμεσα στίς πολυκατοικίες βρίσκεται 
ένα γέρικο κτίριο’ ε ίνα ι Ιν α  γυμνάσιο 
άρρένων.

Τ ί κτυπητή, ε ίνα ι ή Αντίθεση ή 
όποία  ύπαρχε» μεταξύ τού Απλού α υ
τού, σπιτιού πού κοντεύει ν ά  καταντή- 
ση ¿ημάδι, μέ τ ’ άλλα τά  μεγαλόπρε
π α  πού τό περιτριγυρίζουν ά π ’ δλες 
τ ίς  μεριές, πού δλα τους< δείχνουν πώς 
λίγος είναι ό  καιρός πού πέρασε Από 
τότε πού τ ’ άφησε 6 κτίστης καί ό μη
χανικός. _

Γ ρίλλιες καί πόρτες τ η ;  παλιας 
μόδας χω ρίς νά  διακρίνεται επάνω τους 
ούτε τό Ιλάχιστο  ίχνος απσγνύς, το ί
χο ι σχεδόν μισογκρεμισμενοι γεμάτοι 
όνόματα, εξισώσεις καί γεωμετρικά 
σχήματα, ή  μ αθητική  βλέπετε νεο
λαία  κ άθε  εποχής φρόντισε ν ' άποθα- 
να τισ θή . Μία απλή μαρμαρένια σκάλα 
άπ’ τήν- όποία  δμως λείπουν τά περισ
σότερα κάγκελα, οδη γεί στό μέσα μέ
ρος τού κτιρίου. Τώρα ανοίγετα ι μπρο
στά μας ένας διάδρομος, παντού ύπάρ- 
χουν κρεμασμένες ο ί εικόνες τώ ν ήρώ· 
ων τού 21. Τ ά  πατώ ματα  ε ίν α ι γεμά
τα  τρύπες καί σκόνη' ένας γέρος θ υ 
ρωρός βρίσκεται καθισμένος σέ |ΐιά  
καρέκλα ενώ κοντά ά ντικρύζεις Ινα  
κουδούνι, ε ίν α ι α ύτό  πού σημαίνει κά
θ ε  ώρα τήν είσοδο καί τήν έξοδο τών 
μαθητώ ν γ ιά  τήν παράδοση ή  γιά  τό 
διάλειμμα, παρατηρώ ντας τώ ρα κανείς 
τά δύο αύτά πράγματα τά  τόσο διά«
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φορά, τό  ένα έμψυχο καί τό άλλο ά 
ψυχο· νομ ίζε ι πώς είναι π ια  κάτι τό 
αναπόσπαστο γ ια τ ί σκέπτεται πώ ς καί 
τά  δυο έχουν περάσει σ’ αύτή  Ιδώ  τή 
θέση  τό  μεγαλύτερο μέρος τή ς ζω ής 
τους, πώ ς έχουν π ιά  συνδέσει μαζό τήν 
ύπαρξή τους όπως κ α ί μέ τοΰ γέρικου 
κηρ ίου .

Νά ή  πόρτα τοΰ γραφείου τοΰ Γ υ
μνασιάρχη καί των καθηγητώ ν κι* α π έ
να ντι ή πόρτα μ ιας τά ξ η ς : είναι τής 
Έ κ τ η ς . Τώρα βρισκόμαστε μές στήν 
καρδιά τοΰ Γυμνασίου, μέσα σ’ αυτό 
τ ’ απλό δω μάτιο όπω ς έν γένει καί 
σ’ δλα τ ’ άλλα ζοΰνε ένα  δλόκληρο 
χρόνο καμμιά  πενηντάρια  πα ιδ ιά . Έδ£> 
Αναπτύσσεται ό πνευματικός τους κό
σμος, αδιάφορο άν μερικές φορές στο
λ ίζετα ι με λιγώτερο μ ά θη μ α  καί π ε 
ρισσότερα π α ιχν ίδ ια  καί σκόνη. Μέσα 
σ’ αύτό νοιώ θουν τίς πρώ τες χαρές 
καί τις  πρώτες μικρές λύπες τής ζωής, 
μέσα σ’ αύτό ζοΰνε, συνδέονται μετα
ξύ τους καί πλάθουν τά π ρ ώ τα  όνειρα 
γ ιά  τό μέλλον.

Κ ι’ δμω ς σ ’ αύτό τό δω μάτιο δέν 
βλέπεις τίποτε άλλο παρά δυό σειρές 
παλιά θρανία  που τρίζουν σάν κανέ
νας δοκιμάσει νά καθήση γεμάτα  μουν- 
τζοΰρες καί χαρακιές, όπω ς άλλωστε 
γεμάτοι ε ίνα ι.κ α ί οί το ίχοι μ’ αύτά τά 
παράσημα, μ ιά  Ιδρα  κΓ  Ιν α  μαυροπί
νακα. Μ ιά ξύλινη σκάλα οδη γεί στό 
πάνω πάτω μα πού καί κ ε ϊ δέν ύπάρ- 
χουν παρά α ίθουσες μέ πα λ ιά  θρανία  
καί μαυροπίνακες, ενώ μιά άλλη π έ 
τρινη  όδηγεΐ στήν αύλή.

Έ ν α ς  άπλός τετράγωνος χώρος 
ε ίνα ι τά μέρος πού γίνεται τό  δ ιάλειμ 
μα’ τίποτε περισσότερο. Ά π ’ τά  δύο 
μέρη ύψ ώ νονται ο ί το ίχο ι τώ ν π ολυ
κατοικιώ ν ένώ άπό τ ’ άλλο μ ιά  μάντρα 
τό χω ρίζει ά π ’ τό δρόμο.

Α ύτό ε ίν α ι δλο τό γυμνάσιο, αύτό τό 
κοινό σπίτι, κΓ  δμω ς μέσα του πόσα 
καί πόσα πα ιδ ιά  δέν ζοΰν τόσον καιρό, 
πόσα καί πόσα πράγματα  δέν εχε ικ ά θ ε  
π α ιδ ί νά θυμηθή  γΓ  αύτό σάν έρθη 
ή στιγμή νά  τό έγκαταλείψη, πόσες 
καί πόσες φορές δέ θά τοΰ  Ιρ θ η  στό 
νοΰ, στό διάβα τής μ ετέπειτα  ζω ής 
του ή  γλυκειά Ανάμνηση τίον τόσο ξέ
νοιαστων κι άμέριμνων μ α θη τικ ώ ν του 
χρόνον.

Ταυρομάχος [Β ] 
4»·

Α Υ ΓΗ  ΣΤΟ  Π Α ΡΑ Θ Α Λ Α ΣΣΙΟ

"Ο ταν φθάααμε στήν κορφή, δ ήλιος 
δέν ε ίχε  Ακόμη σκάσει. "Υστερα άπό 
λίγα  λεπτά μιά άνάλαφρη πορφυρένια 
γραμμή άπλώ θηκε στόν δρίζοντα καί 
Αρχίσαμε νά  διακρίνουμε τ ις  κορυφές 
που έλαμπαν άπό τ ις  Αργυρόχρωμες 
άνταύγειες πού Ιρρ ιχναν τά χιόνια  στό 
βαθυγάλαζο , άστροφοτισμένο - φόντο 
τοΰ ούρανοΰ. Τό σκοτάδι διαλύθηκε 
λίγο-λίγο , ή ροδαλή γραμμή τής Ανα
τολής φλογίστηκε, ο ί χιονισμένες κο
ρυφές φωτίστηκαν παράξενα άπό μιά 
άργυρόχρυση λάμψη καί ή  δμ ίχλη έγινε 
π ιό  άνάρια.

Τέλος ή  άνατολή στεφανώθηκε μέ 
χρυσάφι καί ρόδα. Ο ί κατακόκκινες 
φλόγες σκέπασαν τά  βουνά πορτοκαλλί 
πέπλο καί οί χαμηλοί λόφοι διέγρα
ψαν τήν μενεξεδένια σιλουέττα τους 
καθαρά. Ή  μουντή όμίλη σχίστηκε 
άπό τον δροσερό άέρα. Κ άποιο ι ομιχλώ

δεις’πέπλοι, κάποια ελαφρά συννεφάκια 
ρόδισαν. Ε π ιτέλ ο υ ς  ό ήλιος άνεβηκε 
στήν άρχή χλωμός, έπ ε ιτα  φόρεσε τόν 
πύρινο μανδία του καί μέ τά  πολύ
χρωμα βέλη του ξύπνηαε τό  απέραντο 
μυριοπλούμιοτο περσικό χαλί τοΰ κάμ
που μέ τά χνουδωτά βοστρυχωτά καί 
τά ανθισμένα Αραβουργήματα. Τ ά  φ λο
γερά χάδια  τοΰ ήλιου διέλυσαν μονο
μιάς τούς ασημένιους υδρατμούς πού 
άχνοσκέπαζαν τήν θάλασσα σάν πέ
πλοι Ή  θάλασσα πήρε δλα τά  χρώ 
ματα τής ουράνιας παλέττας.

Γαλακτώ δης όπάλινηί ρόδινη, πορ- 
φυρόχρυση,ολόχρυση σμαραγδένια, γ α 
λανή . , . Χ ίλια ρεύματα χρωμάτων έ
πλεκαν τά  δίχτυα τους στόν ύγρό της 
λαβύρινθο. Τ ά  παιχνιδιάρικα κυματά- 
κια. αφρίζουν χορεύουν ρυθμικά  σάν νά 
έπαιζαν άνθοπόλεμο μέ άύλα μπουκέ
τα άπό κρίνα  καί άσπρα ρόδα δεμένα 
μέ χρυσές ακτίνες. Κ άτω  άπό τή δ ια 
μαντόσκονη πού σκόρπιζαν οί ουράνιοι 
προβολείς ή γλαυκή συμφωνία τω ν κυ
μάτων συντονιζόταν σ’ δλο της τό με
γαλείο . .  .

'Ο νειρεμένη Πατρίδα [Q] 
■β»·

Ε Μ Μ Ε ΤΡ Ο Ν  ΠΑΙΔΙΚΟ Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Στόν κήπο τόν βασιλικό 
δ Κώστας μέ τόν Γιάννη 
τ’ ’Απρίλη κάποιο δειλινό 
κάναν μαζί σεργιάνι

Μά ξάφνου ό Κώστας λ έ ε ι: Γ ιά  δές 
τ ί άνθη  ωραία κΓ ευώδη I 
ΚΓ ό Γ ιά ννη ς:—Τ’ άνθη  πού μου λές 
Τά βλέπω . . . μά τό β ώ δ ι!;

*  *—Τ ί έχεις καί γράφεις όρθια , 
δέν κάθεσαι Σοφ ία  ;
—Μ ά δέν κοιτάζεις, θ ε ία  μου, 
πού γράφω ορθογραφία  I 

***
—Ν ίκο, δές στό ταβάνι εκεί 
μΓ αράχνη ε ϊν ’ κρεμασμένη,
ΚΓ ό Ν ίκος απαθέστατα  :
—Δέν τήν πα τα ς, καϋμένη ;

Πρόμαχος τής ’ Ελευθερίας  (Α| 
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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ Τ0Υ 39°” 
ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ ΞΕΣΠΑΘΩΜΑ- 
ΤΟΣ ΤΟΥ 1939-
["ISe « ΔιάπΑασιν» τον 1 9 3 9  φυλλ, 1 ]

Είς τόν ΗΛτωτέρ« Πίνακα t Ον Βρ«β«<ωνό&- 
ριθμόί πού «υνοόβύβι χά06 δνομβ, (ΐημνίνει *ό- 
ΰ» φύλλα έν ΰλφ 5 όιαγωνιζόμενος.

ΒΡΑΒΕΙΟΝ ΠΡίΤΗΣ ΤΑ:Ε0Σ:
Διοδωναϊος 6 7 β

ΒΡΑΒΕΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΑΣ ΤΑΞΕΒΣ ι 
Φελμάρε, 416, Σύλλογος «’Α θη 

να ϊκή  Συντροφιά», 364. Ν εφέλη, 838. 
Σύλλογος Τρελλοπαρέα, 260.

Ε Π Α ΙΝ Ο Σ : Σύλλογος Διαβολάκια, 
195. Μ άγκας τής Φ ιλοθέης καί Ν εράι
δα τοΰ Δάσους, 156. Τούλα Βλαχοχρή- 
στου, 156. Π λοίαρχος Ν έμος, 156. Β ί
κτωρ Οΰγκώ, 156. Μ ανιτάρι, 156. Γ ε
λασίνο, 156. Εύάννα, 156. Έ λ β α  Σνώκ, 
156. Ό νειροπόλος, 156. "Ασπρο Κ ου
νελάκι, 156. Γεώργ. Ε . Α εοντίδης, 180. 
Σύλλογος 'Ο λυμπίων Θεών, 150. Γ . Ά -  
βραμίδης, 104. Κότσυφας, 104. Κυκλα-

μ ιά , 104. Κόμης Μ οντεχρήστος, 104. 
Ά θ η ν α  Π . Κ αρατζά, 104. Μαραμένο 
Γ ιασεμί, 104. Α φ ρ ο δ ίτη  Κ. Μ ητσάκη, 
104, 'Ισμήνη  Π αγκάλου, 104. Μεγάλη 
Ε λ λ ά ς , 104. Φ αλαγγιτάκι, 104. Μ άχης 
104. Ή λ ία ς  Κ ρίσπης, 78. Ρομπέν τοΰ 
Λόξλεύ, 78, Κεφαλλωνίτικο . 'Ακρογιά
λ ι, 78. Σύλλογος «Διαπλασιακή Στέγη», 
78. Νηρεύς, 62. Δημ. Ά ναστόπουλος, 
52. ( Φήμιος, 52· Β άνα Β . Β άη, 52. 
Κ ική Α. Βασιλάκου, 52. Μυρωμένη ’Α
κτή, 52. Ροζελάντια , 62. Κ αίτη  Γ εννα
ία , 62. Κόκκινη Γατούλα, 52. Ά λεξ . 
Ν . Αασκαλόπουλος, 52. Τ έτη  Β . Δημη- 
τροπούλου, 52. Π τω χή  Βασίλισσα, 62. 
Γκάλικ, 52. Α κ ρ ίτα ς  Σ . Θ εριανός, 52. 
Μ πιγόνια, 52. Ά ργοστολάκι, 52. Λέων 
Ν. Κανέλλιας, 52. Γεώργιος I .  Κατσα- 
μ πής, 52. Τρελλός Α εροπόρος, 52. 
Μακεδών Π ρόσκοπος, 52. Χ αρά, 52, 
Έ ρ μ ίνα , 52. Μ αΐστρος, 52. Περδικού- 
λ ης, 52, Ν τόχτωρ X , 62. Κυρά-Δασκά- 
λα, 52. Κ εφαλλωνιτοπούλα, 52. Α γ ύ 
ριστο Κ εφάλι, 52- Λ ίλης X . Μ αταράγ- 
κας, 52. Κ ύμα τοΰ Ίον ίου , 62, "Ολγα 
Μ. Μ εντζελοπούλου, 62. Νέλσων, 52. 
Χρηστός Μ ουραμπας, 52. Π ιπ ίτσ α  Ά χ .  
Μ ουστάκα, 62. Μ αρία Ά λ . Π αναγιω - 
τάρου, 52. Ν εράιδα τής Μ άνης, 52. 
Ά θ α νά σ . Σ . Π απασπυρόπουλος, 52. 
Μυρτώ, 52, Μ αρία Οαυλή, 52. Ξανθή 
Έ λληνοπούλα, 52. Ε ύγενία  Δ. Πολυ- 
χρονοπούλου, 52. Μερσεντές, 52. ’Ονει- 
ροπόλος τοΟ Ταϋγέτου, 52. Τούρα, 52. 
‘Α γγελική Π . Σολωμοΰ, 52. "Αννα Δ. 
Σουρέ, 52. 'Α γνή  Κ αρδιά, 52. Κ αίτη 
Ά ξ ιώ τη , 52. Ρήγισσα Ά νερούσα, 52. 
Γ κρέτα  Γ κά ρμ πο , 52. Σοφία  Ν . Φ ωτιά- 
δου, 52. Τάκης Χ αρα μ ή ς, 52. Δημ. 
Χ ασάπης, 52. Δ έλ ια , 52. Μουσίτσα, 52. 
Σύλλογος «Κοσμοπολίτ», 52. Δημ. Δη- 
μητριάδης, 26. Ί ώ  Ίω ά νν ίδου , 26. ’Ο
λυμπία  Κονταράτου, 26. Σκαπανάκι, 
26. Π ιγκουΐνος, 20. Ν τανιέλ Νταριέ, 
26. Κλεόμβρ. Γ . Π απαδόπουλος, 26. 
Χ ριστίνα I .  Σαρακάκη, 26. Γεώ ργ. Π ό- 
μόνης, 18. Ζοζέ Μ οχίκα, 18.

Ε ΙΣ  ΟΥΔΕΝΑ θάποσταλοΰν τά  β ι
βλία τοΰ βραβείου, εάν δέν δρίση καί 
ζητήση αύτά ό ίδιος ό  βραβευόμενος, 
εκλέγων κατά τούς ορούς τής προκηρύ- 
ξεως, εκ τώ ν δημοσιευομένων εις τά 
νεώτερα φυλλάδια τιμοκαταλόγων τών 
τόμων τής Διαπλάσεως καί τής Β ιβλιο
θήκης τη ς  καί ύπολογίζων αύτά μέ τάς 
έκεϊ δριζομένας τιμάς. Τ όν ύπολογι- 
σμόν δέ τής άξίας τοΰ βραβείου πρέπει 
νά κόμη έκαστος πατά τούς δρους τοΰ 
89ου Δ ιαγω ν. Ξ εσπαθώ ματος, (Ιδβ 'Ο 
δηγόν Χυνδρομητοΰ Κεφ. Δ ’ §  35, σελ. 
9  καί καθεξής).

Π Α ΡΑ ΚΑ Λ ΟΥ ΝΤΛΙ ο ίλαβ όντες Α' 
καί Β ' Τάξεως βραβείον νά  στείλουν 
τάς φωτογραφίας τω ν νά  δημοσιευθοΰν. 
Ό σ ο ι είχαν στείλει φω τογραφίαν των καί 
εδημοσιεύθη, πρέπει νά στείλουν γέαν.

Ο Ι ΣΥ Λ Λ Ο Γ Ο Ι δικαιούνται νάντι- 
προσωπευθοΰν είς τό Ξ εσπάθωμα διά 
μ ιας μόνον έκαστος φω τογραφίας, είτε 
τοΰ Προέδρου, είτε  άντ’ α ϊτο ΰ , Ινός 
μέλους τοΰ Συμβουλίου.

ΕΥ ΣΗ Μ Α  άπενεμήθησαν είς έκαστον 
τώ ν διαγω νισθέντω ν άναλόγω ςτώ ν δια- 
τεθέντω ν ύπ’ αύτοΰ φύλλων, ήτοι εν 
Εύσημον διά κάθε 25 φύλλα ή κλάσμα 
αύτών.

Τ ά  Εύσημα τώ ν Συλλόγων δέν δια
νέμονται είς τά  μέλη' ανήκουν είς τούς 
Συλλόγους.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ
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â l Â H l I l h l I l J f l !  ί Ι Ι ΙΑΠΕΙ Ι
Ά θ ή ν α ι,  4 8  Αύός Ε ύρ ιπ ίύου  

τήν SG  Μ αΐου 1 0 4 0
ΜΕ τό σημερινό δωδεκασέλιδο φυλλά

δια, πρώτο τοΰ ’Ιουνίου, Αρχίζει ή Β' 
‘Εξαμηνία τοΰ 62ου έτους. Εύχαριστώ τό 
θεό πού μέ άξίωσε νά ζήσω άκόμα μισό 
χρόνο, μά καί τά παιδιά μου δλα, πού 

-στήν Αγάπη τους, μετά τό Θεό, χρωστώ 
τή ζωή μου.

«ΤΟ ΑΤΤΧ0 ΒΑΣΙΛΟΠΟΥΛΟ»
Έ να  ώραϊο καί τερπνό μυθιστόρημα- 

τάκι τοΰ γάλλοα Β ικτόρ Μαχκερίτ Ιξέ- 
δωσε 6 Οίκος ΠαπαγεωργιάΒου κατά με
τάφραση τοΰ παλιό» μου φίλου καί συ
νεργάτη κ. Κώατα Ααδοπούλου. Τό 
έργο αύτό, πού εξιστορεί τή ζωή τοΰ 
Δελφίνου τής Γαλλίας, γυιού τοΰ Λουδο
βίκου καί τής Μαρίας Άντουανέττας 
είναι πολύ ένδιαφέρον καί σάν ιστορικό 
καί οά λογοτεχνικό. ΓΓ αύτό ο8ς τό συ
σταίνω. Οί ουνΒρομηταί τών 'Αθηνών καί 
Περιχώρων μπΟροδν νά τό πάρουν άπό τό 
γραφείο μου μό ΐραχ. 20. 0! άλλοι, ίσοι 
θά τό λάβουν ταχυδρομικώς, πρέπει νά 
οτείλουν Βραχ. 25, καί γιά τό 'Εξωτερικό 
ίρ α χ . 32.

Όρντίνάντσα — έτσι νά γράφηςτό ψευ
δώνυμό οου, κΓβχι «Όρτινάτοα»—ΌΒηγό 
σοδ έστειλα. Βεβαιότατα Ακολουθώ «σειρά 
λήψεως» οτή Βημοοίευοη Πνευμ. Άσκή- 
σεων. κσί τής δικής σου Συλλογής, μετά 
τό 15ο φυλλάδιο, Βέν ήλθε άκόμα ή σει
ρά. Ά μ α  Ιλθη, θά οοΰ Βημοσιεύσ» δυό, 
τρεις, ΐοως καί τέσσερις Ασκήσεις, άν, 
έννοείται, βρώ τόαες Βημοοιεόοιμες. "Οταν 
θά μοδ εγγράψης κανένα συνδρομητή—καί 
σ’ εύχαριστώ γιά τήν καλή διάθεση—θά 
μοδ σιείλης τά χρήματα μέ ταχυδρομική 
έπ ιταγήκαί, είτε στό απόκομμά της, είτε 
ai γράμμα, θά μοδ γράψης τό όνοματεπώ- 
νυμο καί τή διεύθυνσή του, καθώς καί άπό 
πότε νάρχίση ή συνδρομή.

Μαρΐλλη, ευχαριστήθηκε δ κ. Φαίΐων 
πού τόν άκούοατε καί στήν πόλη οας 6- 
ταν μιλοΰοε άπό τό Ραδιοφωνικό Σταθμό 
τής Θεσσαλονίκης. Ναί, πρέπει νά μελε- 
τήσης τώρα πολύ γιά νά πάρης Ινα καλό 
πτυχίο, άφοΒ σκοπεύης νά σπουδάσης φι
λολογία στό Πανεπιστήμιο.ΚΓ άκόμα πρέ
πει νά γυμναοθήςστήν καθαρεύουσα, για 
τί σ’ αύτή τή γλώσσα θά γραφής τήν έκ
θεσή οου'οτίς εισαγωγικές έξετάοεις' οχή 
δημοτική μπορεί καί νά μή γίνη δεκτή, 
άν δ καθηγητής Βέν τύχη νά είναι δημο
τικιστής. Τό «παίρνω» μέ αε, τό «ξέρω» 
μέ ε. "Ετσι τά γράφουν οί περιοοότεροι, 
χΓ  δχι «πέρνω», «ξαίρω», δπως μερικοί. 
Είπα κΓ δλλη φορά, πώς ατίν όρθογρα- 
φία τής δημοτικής, τό συνηθισμένο είναι 
τό όρθό,

Ό  κ. Φαίδων ο’ είχαριατεί, Αενκο- 
πνργιώ τη, γιά τά καλά λόγια πού γρά- 
φης έξαφορμής .τοΰ έρχομοΰ του στή Θεσ
σαλονίκη καί τής γνωριμίας σας. Γιά τό 
ζήτημα τοΰ Μύθου κάνεις πολύ μεγάλη 
φιλοοοφία. Μπορεί 6 λύκος κΓ δ σκύλος 
μ ιά  φορά νά ήταν τό ίδιο πράγμα, σή
μερα δμως δ λύκος είναι άρπαγαζ κΓ δ 
σκίλος φύλακας πιστός, κΓ άχριβως γιατί 
τόν σκύλο πήρε κόντά του δ άνθρωπος 
κΓ δχι τδν λύκο ή άν θέλης, πήρε τόν 
λύκο, τδν εξημέρωσε καί τόν έκαμε σκύ
λο. Ά π ’ αδτή τήν άντίληψη 8έν μπο- 
ροϋοε νάπομακρυνθούμε δταν γράφουμε 
ένα παιδαγωγικό Μύθο. Δέν μπορεί δη
λαδή νά θγαίνη ένα Ιπιμύθιο άντίθετο

ο’ αύτή τήν άντίληψή, γιατί καί φιλοσο
φ ικές σωστό άν είναι, θάταν άντιπαιδα- 
γωγικό.

Τό ψευδώνυμό σου, ’Αριστοφάνη, μοβ 
αρέσει γιατί είναι έλληνικό, μονόλεξο, 
καί θυμίζει τόν μαγαλύτερο κωμωδιογρά
φο τοΰ κόσμου. Ο! Μ. ’Αγγελίες καλό εί
ναι νά γράφονται χωριστά, γιά νά τής 
στέλνω στό τυπογραφείο χωρίς νά χάνω 
τόν κόπο νά τ ίς Αντιγράφω άπό τό γράμ
μα. Πραγματικώς ή άλληλογραφία μέ 
Διαπλασόπουλα είναι κάτι ώραδο, διασχε- 
δαοτικό καί άπό πολλάς άπόψεις ωφέλιμο. 
Γιά τήν πόλη οου μπορείς νά είσαι περή
φανος.

"Εχειζ δίκιο, ΒαοϊΧιοοα των Α ου- 
Χον&ι&ν, νά προτιμάς τόν «Γιάννη Κα- 
ατέρα» άφοδ σοδ θυμίζει μέρη πού τά έπι- 
οκέφθηκες δταν ήσουν μικρή, βπως τδ 
γραφικό ’Αλγέρι. Γιά τά γενέθλιά σου 
σου οτέλνω κι ’ έγώ τίς καλύχερές μου 
εύχές. Πολλά είναι τά ωραία βιβλία πού 
θά μποροδσες νά διαλέξης Ινα γιά δώρο 
οου, άφοδ είσαι καί δεκάξη χρονών καί 
μπορείς νά διαβάζης σχεδόν άπ* δλα. 
Πάντα δμως ένας παλιός μου τόμος μοδ 
φαίνεται πώς είναι τό καλύτερο, γιατί πε
ριέχει ώραία βιβλία πολλά . . .

Λουλούδι t<3»> “Αλπεω ν, δμολογ® 
πώς τήν Ιπαθα μέ τήν πρωταπριλιά σου. 
’Επίστεψα δηλαδή πώς θάφευγες γιά τήν 
‘Ελβετία, καί ναι μέν μοδ φάνηκε λιγάκι 
παράξενο, τώρα μέ τόν πόλεμο, άλλ’ 
άφοδ 6 πατέρας σου είναι ‘Ελβετός καί 
μοδ έγραψες πώς θάφευγες μαζί του είπα 
π ώ ς κάποιος σπουδαίος λόγος θά ήταν πού 
τόν Ικαν® νά γυρίοη στήν πατρίδα του. 
Τό ζήτημα είναι πώς τό πίστεψα, καί, 
τό άοτειότερο, σέ περίμενα νάρθης νά μέ 
άποχαιρετήοης, γιά νά σοδ πώ καί τί Ικ- 
πτωοή θά σοδ έκανα στούς τόμους πού 
ήθελες, καί μοδ κακαφάνηκε πού Βέν ήρ
θες, γιατί ένόμιοα πώς έφυγες χωρίς νά 
μέ ξαναθυμηθής ! Καί τοδ χρόνου λοιπόν. 
Γιά τά χομμάιια σου δέν θυμοδμαι τώρα. 
Υποθέτω πώς τό Μεγαλοπαραοκευιάτικο 
δέν θά τό βρήκα κατάλληλο, καί στό άλ
λο θά περιμένγ.

Χαίρω, Γσξία, πού σοδ Αρέσει τόσο ή 
δλη μου. Ναί, είναι καλύτερα τώρα πού 
είσαι Διαπλααοπούλα καί μπορείς νά παίρ* 
νης μέρος καί στήν κίνηση, παρά πρώτα 
πού Αγόραζες σιό τέλος κάθε χσόνου τόν 
τόμο μου. Τό κομμάτι σου θά τό διαβάσω 
μέ τή σειρά του καί βέβαια, άν δέν τό 
Ιγκρίνω γ ιά  Βημοοίευοη, θά σοθ πώ τά 
λάθη του γιά νά γράψης άλλο καλύτερο. 
Ευχαριστώ πού φροντίζεις καί γιά τή διά
δοσή μου. Άσπάζομαι τάδίλφια.

Τό ψευδώνυμό οου, ‘Ονειρεμμένη Πα
τρίδα, δέν Ανανεώθηκε, καί φρόντισε νά- 
νανεωθή γιά νά είσαι έν τάξει. Τό γράμ
μα σου Ιξυπνότατο μέ τό παράξενο όνειρο 
καί τήν Αστεία έμμετρη αύτοζωγραφιά χου. 
Μοδ άρεσε τό τελευταίο τετράστιχο, αν 
καί δέν τό . . · παραδέχομαι ·.

Φ ά ν τ ε ς  τ η ς  κ ο ύ π α ς ,
TgCo hciqô»
Ξύλο της σκούπας,
Βλάκας Φαρρα.

2* ί^χαρισχδΤ κι’ δ *ΑνανΙ«€ γι4 τίς 
Ιμμβτρες εύχές. Μήν άργήο^ς ηάλί νά 
μοδ ξαναγράψης.

Συμβαίνει συχνά αύτό, Σ κιά . "Οταν 
γράφη κανένας τή δημοτική σύμφωνα μέ 
τού; κανόνες της, θεωρείται Από τούς 
ανίδεους Ανορθόγραφος κι’ Αγράμματος. 
Τά καλοαύνη, σοφότερος, καλύτερος, 
ά πλίαθηκε, περιοριομένος, νά  π ε ι ,  κα- 
ταγις (καταγής) κτλ. περνούν γΓ Ανορ
θογραφίες, ένώ είναι σύμφωνά μέ τούς

κανόνες, γιατί ή δημοτική δέν έχει μακρά 
καί βραχέα, δέν έχει ύποτακτική, χρονι
κή αύξηση δέν -κάνει, δλα τά είς ύιερος  
τά γράφει μέ ύψιλον, δλα τά είς <ς έπιρ- 
βήμχτα μέ γιώχα (μιοοτιμίς, όλοχρονίς) 
μτλ . ’Αλλά δ καλός δημοτικιστής πρέπει 
νά τή γράφη γενναία, Αψηφώντας τήν κα
τηγορία «έπί Αγραμματοσύνη». Γιατί «ύ- 
τός ξέρει καλά πώς είναι γραμματισμένος, 
καί πώς γράφοντας τή δημοτική, δέ είναι 
αυθαίρετος σάν τούς Αγράμματους, παρ’ 
Ακολουθεί κανόνες δπως κΓ δταν γράφη 
τήν καθαρεύουσα. ’Εγώ βέβαια κάνω με
ρικές ύποχωρήσεις οτή δημοτική μου Α
ναγκαίες Αφοδ βγάζω περιοδικό γιά έλους. 
’Αλλά ένας πού γράφει γράμμα ο’ Ινα 
φίλο του ή βγάλει Ινα βιβλίο δικό του, 
δίν έχει Ανάγκη.

Πενραιώτιοοα, σοδ έστειλα λυσόχαρ- 
το, οί έκπρόθεομις λύσεις δεκτές, τίς Αλ
λες, ποΰ δέν θυμοδμαι, ξαναστιίλε τις. 
Ναί, τά Μαγικά Γράμματα είναι τόσες λύ
σεις δσοι κι’ οί Αριθμοί τους (συνήθως 
πέντε). Τό Ιδιο καί τών Αλλων Ασκήσεων 
πού έχουν πολλούς Αριθμούς. Ναί, ή γά- 
οτρα σου Ατεχνη· προπάντων σέ «σύνθε
ση». "Ενα τίοο μακρύ φυτό, μονάχο του, 
Βέν είναι καλαίσθητο.

Σ χυριανόπονλο, έγώ νά μήν ξεχνώ 
τόν Αριθμό ή έού ; Δυό γράμματά οου έχω 
οήμιρα δπόψι μου' τό ένα γράφει Μ6, 
τό Αλλο τίποτα λοιπόν ; . . Χαίρω πού 
αύτή τή  φορά δέν είσαι «καί τόαο δυσα- 
ρεστημένος». ΙΙερισοότερο ξεσπάθωμα Απ’ 
δ ,τ ι γίνεται δέν μπορεί νά γίνη, μέ. τίς 
σημερινές τουλάχιστο περιστάσεις, ώστε 
«τά διά ξεσπαθώματος δωδεκασέλιδα» 
Ιδέα άνεφάρμοατη. «’Επιτηδευμένη» γλώσ
σα είναι τό έναντίο τής Απλής τής φυσι- 
κής, τής Αβίαστης, τής . . .  ανεπιτήδευτης. 
Μπορείς νά στείλης τίς σκέψεις σου στόν 
κ. Ξενόπουλο. Στό σπίτι του παίζουν πιά
νο καί τραγουδούν οί κόρες του, δχι 6ά 
δ . . . Ά νανίας !

ΔΙΑ Τ Η Ν Σ - Σ · £ -
"Πς ο ήμερα έλαβα και τά εξής :

* Νοσταλγία*, «Τό πρώτο μου ξεπόρ
τισμα»,«Άπό τά Φαιδρά», «Νύχτα σ' Ινα 
χωριό». «Στήν Αδελφούλα μου», «Έ να 
τέχνασμα τοΰ Ραμπελαί».

Ά Λ β μ ρ ίφ ε ις  : (Ό  δγκος τής Αλληλο
γραφίας καί ή Ανάγκη νά τήν κρατώ 
πάντα ένήμερη μέ έμπβδίζουν νά βάζω τα
κτικά Απορρίψεις. "Εχω τώρα στά χέρια 
μου τά Απορριφθέντα κομμάτια πού Ιλαβα 
μετά τήν 20ή Απριλίου τά δέ παιδιά Α- 
νυπομονοών γιά τήν τύχη της. Γιά νά 
τούς δώαω τήν εύκαιρία νά μοδ στείλουν 
νέα καί καλύτερα, θ ’ Αρκεσθώ έδώ ν'Ανα
φέρω μόνον τά κομμάτια αύτά χωρίς κρι
τική 0

«Φηλά βουνά» τοΰ Σ ίφουνα . «Τό δά
σος τήν Ανοιξη» τοδ Μαύρου Τριαντά
φυλλου, «’Αναμονή τοδ Πάσχα» τοδ Εη- 
ρέεας, «Οάσχα» τής Μ όρια ; Φ τέρη, « Α 
νοιξιάτικο» τής Σπίθας,<"Β  γαλήνη» τοΰ 
Προμάχου τής ‘Ε λευθερίας, «Ά λλοτε 
καί χώρα» τής Ρεζεντάς, «’Αναμνήσεις» 
τής Ε. Κ. «Δειλινό» τής Ε .Π . «Τό Αρρω
στο παιδάκι» τοδ Ά σ π ρ ο  .Κουνελάκι, 
«Μετάφρ. έκ του γαλλικού» τής Καρυά
τιδας, «θυμαμαι» τής Ό ρντινάντρας, 
<Τ6 παραμύθι» τοδ B ay. «Καί τί δέ βλέ
πω» τοδ ’Α ρχαίος, «Μιά όμορφη γωνιά» 
τοδ May. Δοξάρι, «Άνοιξη» τοΟ Κ.Κ.Κ. 
«Γαλήνη» τής Ρ ή γισ σ α ; ’Α νιρούοας,< ί- 
ταν £ χειμώνας θυμώνει» τοδ Σ τέφανουΆ - 
μάραντον,«Παιδικά όνειρα» τοδ Ά κρ ιτα , 
«Στή γιορτή τών λουλουδιών» τοΟ Αου- 
Χούδι τάόν Ά λ π εω ν .
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Έ χ©  Οτά χέρια lion δαα κομμάτια 
Ελαβα μετά. τήν 6η Μ αΐον.

ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ VEYURYMR
N é e  Ψ ε υ δ ώ ν υ μ ο ι : Σύλλογος Κερ- 

κυραίκή Τ ρ ιανδρ ία , (Ο). Ξενοκέφο,λη, 
Η. <ΒΜ). Γκρέκο, ά. <ΧΨ>.

ά.
Στοιχειωμέ- 

Κ ρητικό 'Α-νο Νησί, κ. Μενχίρ, 
κρογιάλι, ά. (ΑΦ).

’A v fltv eê ss is  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  : Π α - 
πουτοωμένος Γ άτος, ά. Α π ό λ λω ν  τού 
Μ πελβεντέρε, ά . Γαλανόλευκη Έ π τά - 
λοφος, κ.

Η  Λ ιάπΑ ασις ά δ π ά ζσ τ α ι τούς φίλους 
της : Νηρέα  (έλαβα κι’ αδτες τΙς . . . 83 
Χάσεις') Μαίρην Σφυρή  (δέν πηράζει, νά 
μου γρίφος δταν εύκαιρης, καί τό καλο
καίρι, πού θά είσαι Ελεύθερη, συχνότερα' 
οοδ αρέσει το νέο τής κυρα-Μάρθας ; δέν 
άμφιδάλλω'1) ’ ΟνειροπόΧον τού Ταϋγέ· 
του  (ευχάριστά πολύ γιά τό «πασχαλινό 
cou δώρο·, τό ξεσπάθωμα' ένέγραψα τό 
νέο μου φίλο κι’ έξετέλεσα καί! τίς άλλες 
παραγγελίες') ΙΓικήν Ά π οοτολ ίδ ον  (καί 
οένα εδχαριστ® πολύ γιά τό ξεσπάθωμα' 
βτή νέα μου φίλη, πού τής ένέκρινα καί 
τό ψευδώνυμο, άρχισα άμέσως τήν άπο- 
στολή· νκί, μπορεί ν’ άγοράβη καί τά 
προηγούμενα φύλλα τού χρόνου είτε έλα 
μαζί, είτε τμηματικές.) Πειραιώτισσαν 
(σοδ είχα άπαντήαει παραπάνω σέ δυό 
γράμματά σου, έταν Ελαβα καί τό άλλο. 
συμφωνώ’ στείλε μου νά. ίϊ®  τό βιβλίο 
χα ί νά οοθ π®’) Βιχζω ρίαν  (μ ί τό δίκιο 
οου ιδγνωμονείς τόσο τον καλό μας φίλο 
πού σ’ ίπρότρεψε νά μοΒ γράφης· λαμπροί 
OÍ βαθμοί σου το5 Α ' Εξαμήνου, εδγε' 
άλλά τό 16 τό πήρες στήν καλλιγραφία ή 
οτήν όρθογραφία ; γιατί κάνεις, βλέπω, 
μερικά λάθη') Â ly a to n e la y ltq v ,  (πώς ¡ 
τά  παοχαλινά λουλούδια σου τά Ιλαβα, 
καί μοβ φαίνεται μάλιστα πώς ο’ εύχαρί- 
στησ«') ΜηούΧι (νκί, μπορείς, γιατί όχι; 
ούτε είπα , ένοια sou, πώς . . . τρελλάθη- 
Κ®ς !) Τιτάνα  (Εστειλα 2 8εσμ. λοοόχαρτο' 
S), είναι πολύ ώφέλιμσ νά λύνη κανένας 
’Ασκήσεις') Μουσίτσα (φωτογραφία καί 
λύσεις Ελαβα)' Τσάρον (καί πάλι Εμειναν 
αναπάντητα 8υέ γράμματά οου' περίμβνε, 
θάρθή καί κανέν άλλο αχό μεταξύ, καί 
θά σοδ απαντήσω ο* έλα στό έρχόμενο*} 
Ροδοπέταλα, “Ιστία  Κτλ. κτλ.

Ε Ις δ σ α ς  έπιστολάς Ελαβα μετά τήν 
2 6  Μαΐου θάπαντήαω στό Ερχόμενο.

ΠΝΕΥΜ ΑΤΙΚΑ! Α Σ Κ Η 2 Β !2
Σ Υ Ν Ε Χ Ε ΙΑ  τ ύ δ  391 ο ν  Δ ια γ ω ν ισ μ ο ί  Λ ύοβα ν . 

ΑΙ λύσβι$  Ά σ κ η μ ω ν  τ ο δ  φ υ λ λ α δ ίο υ  τ ο ύ 
το υ  δ ε κ χ α ΐ μ έ χ ς ι  τ ή ς  1 Α ύγούστου*

3 2 1 . Α ε ξ ί γ ^ ιφ ο ξ  
Μέ τό ξενικό όνομά του,
Τόνο; σπόρ χειμερινό,
Καμ περίφημο τό άλλο 
Στη Μ ακεδονία βουνό.
Τ ά δυο αΰτά τώ ρ’ αν  κόλλησης, 
Σ τό  Α Ιγαϊο νά τά ζητήσης.

Κέρβερος
3 2 2 .  Σ ιο ιχε ιόχρ ιφ ος 

Κ άτι κακό, φριχτό,
Π ροπά ντω ν γιά στρατό,
Μέ νρ ά μ μ ’ άπλό  θ ά  φτιάσης,
Τ ό  μεσιανό του . · .  γράμμα 
Ά ν  τού τό διπλασιάσης.

"Αρτοι
3 2 3 .  Μ ε τ α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς  

Π ο τά μ ι στήν Ε λ λ ά δ α  
"Ε να του γρ ά μ μ ’ άλλάζβι 
Κι* ενα σκληρό ¿στεμμένο 
Στή  Ρώ μη παρουσιάζει.

Κέρβερο;

3 2 4 .  Α ίνιγμα
Ε π έτα ξε  κ ι’ έπνίγηκε 

Τάρσενικό μου'
"Ενα νησί δπου θάφτηκε 

Τό θηλυκό μου.
Κι’ ολόγυρά του πέλαγος 

Τό ουδέτερό μου.
Χλομά Φεγγάρι 

3 2 6 . ΦαροχόχχαΧον 
*  * * 1 *

*  *  *  *

*  *  *  *  

* * * * * * * *  

* * * * *
*  *  *  *

* *  *  *

Ν’ άντικατασταθοΰν ο ΐ αστερίσκοι 
διά γραμ ά τον ώστε νάναγινώ σκωνται : 
δπωροφόρον δένδρσν, μόριον υγρού,
ρω μαίος αύτοκράιω ρ, έθγομάρτυς, μέ
ρος τού άνθους, κάτι ευτελές, γεω με
τρικόν σχήμα, διοικητική δια ίρεσις.

Νπρεύς
3 8 6 .  Β  ρυπτογραφιχδν  

128456788^ Αθτοκράτωρ.
285519 ^ Έ λ λ η ν  πολιτικός,
848473 π=Δένδρον.
4828589 —"Ονομα πολλών βασιλέων. 
56289 = Ν ή σ ο ς  τού Α ιγαίου.
6453 = Ή φ α ίσ τε ιο ν . .
751 = Σ τ ρ « η ω τ ΐχ ό ν  σώμα.
85439 = Ε ίδος πλοίου.
9672789 —Ά οτή ρ . *Αρται

8 2 7 —3 3 1 . Μ αγικόν Γράμμα  
Τ ή  άνταλλαγή ενός γράμματος, π ά ν

τοτε τού αύτού, βΐς Ικά σ ιη ν τώ ν κάτω
θ ι  λέξεων, νά σχηματισθοΟν όίνευ Ανα
γραμματισμού άλλαι τόσαι λέξεις- 
Α ήίος, Α ίμ ος, γάμος, φόνος, ψαράς.

Αβξαβμενο N od 
- 3 3 2 .  Ά χ ρ ο ο τ ιχ ΐς  μετά  ΠοιπίΧης 

‘Αχροοττχίδος,
Τά μέν άρχικά τώ ν κάτω θι ζητούμε

νων λέξεων — τώ ν δποίω ν τό τρίτον 
γράμμα είναι πάντοτε Α — άποτελούν 
μουσικόν δρ γα νον τό δέ πρώτον τής 
πρώ της, τό δεύτερον τής δευτέρας καί 
οΰτω  καθεξής ομηρικόν ήρωα :

1ι Κράτος τή ς  ’Ασίας' 2 , ΝησΙς τής 
Β ενετίας καί γέφυρα' 9 , Εΰρωπαϊκή 
πόλις· 4 , Α ΰτοκράιωρ του Β υζαντίου 
καί ’Α γιος. Ά ρτο ι

S 3 3 . ΈΧΧιποσύμφωνον 
αια-αβου

Nnpeúí
3 3 4 .  Γρίφος  

Η  Η  Η 
Η Η  Η  Η  Η 
Η  Η  H  Η  Η  Φανή ψιλή. 
Η  Η Η  Η  Η  Η  Η
Η  Η  Η  Η

Λυομένου του Γρίφ ου, ευρίσκεται δ 
τέταρτος στίχος αστείου δημοτικού τρα
γουδιού, τού οποίου ζητούνται ο ΐ άλ
λοι τρεις . Δοξασμένο Nnol

λ  γ  £  ε  i ε
rdlv Π νευμ . Ά ο χή σ ετο ντο ν  φ ν ΐ ΐ ,  l g

135. Γυμνάσιον (Γη, μνά, σύ, ων).— 
186. Κ ύκλος-κΰκνος.— 137. Κ αρ δ ίτσ α - 
καρφίτσα.— 138. Ό  ή λ ίθ ιο ς, ή Ε ίλεί- 
θυια . —139.
A I  Ξ 140.Π Α Τ ΡΟ -
A Β A 3  Κ Λ Ο Σ ( Ά -
Α Ρ  Π  Α Ξ *λας, Τράτα,
Α Λ Ω Π  Η 3  ρόλος, όρκος,
Α  Σ  Π  A  A Α 3  κρόκος, λά-
Α Σ Τ Υ Α Ν Α Ξ  ρος, σκόρος). 
Α Σ Τ Υ Φ Υ Λ Α Ε  —141. "Ελατο

(ΑΕΛΑ, Τ Ο . . .).—142. ΚΑΔΜ ΟΣ - Α 
ΓΑΘΩΝ (ΚρΑνος, Ά ρ Γ ώ , ΔρΑμα,Μ ύ
θ ο ς , Ό π Ω ς , ΣιΝά) — 143. Ά λλήλω ν 
τά  βάρη βαστάζετε.—Ε ΐμ ’ ευτυχή ; υιοί» 
όιαβάξω ΑιάηΧασι (ι μ ’ ευ, το ίχο ι, σπου 
διά βάζο δ ιά  πλάσι)

l i s · « · · · · · · · · · · · ·

Μ ΙΚ ΡΑ Ι ΑΓΓΕΛΙΑΪ
[Ιί’ -  338Î ·

Σ ίφουνα  ή διτύθυνσίς μου ιίνκι Έθνο- 
τράπεζαν Νέας’Ιωνία; 8ι’ Α λκυόνα 

------------------  [Μ’ -  3 3 9 )--------------------

Αλληλογραφώ μέ τή  Μικρή Τάξη. 
4)αις : Ευστράτιον ΠτιρέλλΊ ΐν, δδός 

Γιάννη Δελή 10. Μυτιλήνη ί ιά  Κ όκον 
------------------- |Μ '— 3 4 0 ) -------------------
Α ίγαιοπιλαγίτή;· ) i l —315) μυρ ίζτι . . . 

Σκυριανόπουλο ! Πά/τως 8έν ουγκα- 
λύπτβι άνεπανόρθωτρν γκάφφαϋ

Έ 3 ν ι« ό ν  'ISeâSss 
—  ----------------[Μ* — 3 4 1 ]------:-------------

Σ κυριανόπουλο, τ£ Ιγιν* τό ϋένταθλο ; 
Παιδιά, στείλτε Ενα τετραβιάκι στή 

Νίκη γ ι’ άνάμνηση. Άντ«πΡ8ίΒ=ι άμέσως. 
Διεύθυναις : ’Εφορία Καπνού. Λράμα. 
____________  [Μ' — 3 4 2 )-------------------

Ο  Σύλλογος ΤΙΤΑΝΩΝ ίπεκαλύφθη. 
Τιτάν=Σκβοοφύλαξ, ΓΖνος Βονγας 

—Παπαδάΐος, Βορπυραϊχάν " O v ttÿo V =  
Λύχνος. Φ αίαπας=  Π αϊπίτης. Τούς οι
κείους αυλλυπούμβθα,

Κ ερχυραϊχή Τριανδρία  
•---- :- [Μ’ — 343) ---------------------------------

Τρίμηνος τρίδραχμος Διαγωνισμός Έ λ -  
ληνικοά τοπείου Βραβεία βιβλία. 

Δ)σις Μ—225, Πειραιώτισσα
 --------------- —  |Μ' — 3 4 4 )-------------------
'Ύ ουξοϋνι, δέν είσαι άκόμη εις θέσιν νά 
¿ ικ ρ ίν η ς  άνώτερα ζητήματα,..Είσαι ακό
μα ρίσοίο,άληθινό ζουζσυνάκιΐΐ..,Γ. £Γ, · 
------------------- (Μ' -  645]  r----------

Η Μ - 100 παρκτείνετατ μ ίχρ ι 15ης.
‘Ιουνίου ! Σύλλογοι οπεύοκτεί !«Δια-

πλασιακή Αύτοκρατορία» στείλαμε! Νι
κηφόρε Φωκά,Πειραιώτισσα,εϋχαριστοβυε I

ΚΑΠΕΤΑΝΑίΟΙ
-[Μ' -  346 ]

Δοξασμένη Ύδρα, πολύχρονη, ευτυχι
σμένη ! Γκρέκο, Εδελπι, καλή δράση.

ΝΑΤΤΑΚΙ
IK ' -  347]

Ν αυτάχι, ΓεΧάστδ ’ Ανττ πλοίαρχε, 
Ά ττέ  Ίράμ, Σχυριανόαιουΐο  Ενα 

τετραίιάκί σας θά μ ’ ευχαριστούσε πολύ. 
Δ)σις : Χριστοφ. Μούντριχαν, Τραπέζσυν- 
τίου 7, Χαλκίδα, Bid : ’¿ρ ιοτοφ άνην
____________ [Μ' -  848] ---------------------

Τσάρε, συγχαρητήρια γ ι’ άνεμοπορικές 
πτήσεις... — Τώραιότερο Διαπλασιακό 

σύνθημα : «Διοδεκασέλιδα» !
ΣΚΓΡΙΑΝΟΕΟΪΆΟ 

 ---------------  [Μ' -  349] — ---------------

Δ ιαπλασόπουλα-ες, μή ξεχνάτε τό 8η- 
υοφήφισμα (Μ —3 0 8 ;  8 2 2 ) .  Ε λ π ί

ζω αέ δλων τήν δπορτήριξη, Σκυριανό- 
πουλο, ευχαριστώ γιά δλα.

Έ & νιχδν ‘Ιδεώδες
--------------------[Μ· — 8 5 0 ] --------------------

Κ ατέρχομαι, έλπίζων όποστήριξιν άπό 
βλοσς-ες, είς Δημοψήφισμα Εθνικού 

Ιδεώδους.
ΑΠΟΛΛΩΝ TUT ΜΠΕΛΒΕΝΤΒΡΕ 

------------------- [Μ' -  351] -------------------

Εξακόλόυθ® αλληλογραφίαν καί άνταλ- 
λαγήν Κ . Μυστικών. Διεύθυνσις : Χαλ- 

χοκονδύλη 52 δι’
Ά ηόΙλεονα τον Μ πεΧβεντίρε

Τοκοιβ SeeyiABi'v


